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COUNCIL DECISION 
of 5 February 1980 

adjusting Decision 76/568/EEC on the association of the overseas countries and 
territories with the European Economic Community ( * ) 

(OJ 
(80/161/EEÇ), 
1 35/80) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 

Having regard to Council Decision 76/568/EEC of 29 
June 1976 on the association of the overseas countries 
and territories with the European Economic Commu
nity ('), as last amended by Decision 79/310/EEC(2), 
and in particular Article 56 thereof. 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas Decision 76/568/EEC provides for its adjust
ment where an overseas country or territory which has 
become independent accedes to the .ACP-EEC 
Convention of Lomé, hereinafter referred to as 'the 
Convention' ; 

Whereas Saint Lucia and the Republic of Kiribati, 
which appear in the list set out in Annex I to Deci
sion 76/568/EEC, having become independent, have 
applied to accede to the Convention ; whereas the 
ACP-EEC Council of Ministers has approved these 
applications; whereas these States having deposited 
their instruments of accession, thus acceded to the 
Convention on 28 June and 30 October 1979 respec
tively ; 

Whereas the various lists contained in Decision 
76/568/EEC and the amounts specified in Article 30 
thereof should therefore be adjusted in the light also 
of the amendment:, made as a result of former acces
sions to the Convention by the Agreement of 28 
March 1977 (J) to the Internal Agreement on the 
financing and administration of Community aid (4) 
signed on 11 July 1975, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Artide 1 

Decision 76/568/EEC is hereby amended as follows : 

1. The following shall be deleted from Article 23 (5) 
and 26 and from the list in Annex 1 : 'Saint Lucia' 
and 'Gilbert Islands'. 

(') OJ No L 176, I. 7. 1976. p. 8. 
H OJ No L 72. 23. 3. 1979. p. ii. 
(J) OJ No L 287, 13. 10. 197S, p. 22. 
(') OJ No L 25. 30. 1. 1976, p. I6fi. 

2. Article 30 shall be replaced by the following : 

'Article 30 

The following provisions shall apply with effect 
from 30 October 1979: 

1. the overall amount of Community aid shall be 
reduced to 95-0645 million EUA ; 

2. this amount shall comprise : 

(a) 850645 million EUA from the European 
Development Fund (1975), hereinafter 
referred to as 'the Fund', allocated as 
follows : 

(i) for the purposes set out in Article 28, 
65-0645 million EUA consisting of : 

— 28-1375 million EUA in the form of 
grants, 

— 23-915 million EUA in the form of 
special loans, 

— 2Ό0 million EUA in the form of risk 
capital, 

— 11-012 million EUA in the form of a 
reserve ; 

(Ü) 20 million EUA, likewise from the 
Fund, in the form of transfers to the 
countries and territories for the stabiliza
tion of export earnings ; 

(b) for the purposes set out in Article 28, up to 
10 million EUA in the form of loans from 
the Bank, made from its own resources on 
the terms and conditions provided for in its 
statute and supplemented, as a general rule, 
by a 3 % interest rate subsidy, under the 
conditions laid down in Article 4 of Annex 
V. 

The total cost of the interest rate subsidies 
shall be charged against the amount of the 
grants provided for in 2 (a) (i). 

3. Following the accession of Saint Lucia and the 
Republic of Kiribati to the Convention, the 
amounts provided for in the form of grants, 

(*) See Decision of ACP-EEC Council of Ministers, ACP Compilation 
Vol, V p# 13. See also pp. 31 and 79 of this Compilation or 
pp. 147 and 207 of ACP Compilation Vol. V. Por instrument of 
accession and other related Decisions see ACP Comp. Vol. IV 
pp. 83, 84, 89 and 91. 

• · */ a 
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special loans and a reserve, initially allocated in 
three equal parts among the French overseas 
territories and departments and the Netherlands 
and United Kingdom overseas countries and 
territories, shall be reduced in accordance with 
Decision 80/160/EEC. 

4. (a) Of the portion allocated to the French over
seas territories and departments : 
— 7-70 million EUA shall be allocated to 

the French ovciseas departments, 
— 500 000 EUA shall remain allocated as 

financial aid to the least-favoured over
seas countries and territories, irrespective 
of the zones within which they fall; 

(b) The sums allocated to the French overseas 
territories shall amount to 12-1 million 
EUA, consisting of : 

— 10-1 million EUA taken from the 
portion allocated to the French overseas 
territories and departments, 

— 2-00 million EUA pursuant to Decision 
76/569/EEC.' 

Article 2 

This Decision shall apply from 1 November 1979. 

Done at Brussels, 5 February 1980. 

For the Council 

The President 

G, ZAMBERLETTI 

• · · / o 
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I I - TRANSITIONAL MEASURES 
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EXPLANATORY NOTE 

liike the ACPEEC Convention of Lomé, Decision 76/568/EEC of 

29 June 1976 concerning the association of the OCT with the EEC 

expired on 29 February 1980. Pending a new Decision governing 

relations between the Community and the OCT, and in order to avoid 

any break in continuity, a temporary arrangement was set up, con

sisting essentially of Decisions extending existing measures, viz.: 

 Council Decision (δθ/162/EEC) of 5 February 1980 on the association 

of the OCT with the EEC; 

 Decision of the Representatives of the Governments of the 
Member States of the ECSC (801/63ACSC) meeting within the Council 
of 5 February 1980, on the opening of tariff preferences for pro
ducts within the province of that Community originating in the 
OCT; 

 Council Decision of 5 February 1980 on transitional measures to 
be. applied by the Community for the financing of Commission 
delegations; 

 Council Regulation (EEC) No 435/80 of 18 February 1980 on the 
arrangements applicable to agricultural products and certain goods 
resulting from the processing of agricultural products originating 
in the ACP States or in the OCT; 

 Decision by the Board of Governors of the EIB, of 18 March 1980, 
to continue operations by the Bank financed from its own resources 
in the ACP States and thé OCT after expiry of the First Convention 
of Lomé. 

. ·./ ... 
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COUNCIL DECISION 
of 5 February t980 

on the association of the overseas countries and territories with the European 
Economic Communi ty 

(80/162/EEQ 

(OJ L 35/80) 
THF COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community, and in 
particular Article 136 thereof. 

Having regard to the recommendation from the Commission, 

Whereas it is necessary to maintain in force after I March 1980 the provisions applicable 
within the framework of Council Decision 76/568/EEC of 29 June 1976 on the associa
tion of the overseas countries and territories with the European Economic Community ('), 

HAS DECIDED AS FOLLOWS : 

Article I 

Article 54 of Decision 76/568/EEC shall be replaced by the following: 
Article 54 
This Decision shall remain applicable until the entry into force of new provisions 
implementing the principles set out in Articles 131 to 135 of the Treaty establishing 
the European Economic Community or until 31 December 198Ü, whichever is the 
earlier." 

Article 2 

This Decision shall be published in the Official Journal of the European Communities. 

Done at Brussels, 5 February 1980. 

For the Council 

The President 

G. ZAMBERLETTI 

,./. 
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DECISION 
OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER 
STATES OF THE EUROPEAN COAL A N D STEEL COMMUNITY. MEETING 

WITHIN THE COUNCIL 
of 5 February 1S80 

on the opening of tariff preferences for products within the province of that 
Communi ty originating in the overseas countries and territories associated with 

the Communi ty 

(80/163/ECSC) 
(OJ L 35/80) 

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES OF THE 
EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY. MEETING WITHIN THE COUNCIL. 

Whereas the provisions applicable within the framework of Decision 76/570/ECSC (') 
should be maintained in force after I March 1980; 

In agreement with the Commission, 

HAVE DECIDED AS FOLLOWS : 

Article I 

Article 6 of Decision 76/570/ECSC shall be replaced by the following : 
•Arlicit 6 
This Decision shall apply until 31 December 1980-' 

Article 2 

This Decision shall be published in the Official Journal of the European Communities. 

Done at Brussels, 5 February 1980. 

Tl>e President 

G. ZAMBERLETT1 

(') OJ No L 176. I. 7. IS76. p. »9. 
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COUNCIL DECISIOH 
OF 5 FEBRUARY 1980 

on transitional measures to be applied by 
the Community, in the context of the ACP-EEC Convention of Lomé, 

for the financing of 
Commission delegations 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Sole Article 

The Commission is hereby authorized to finance, through cash 
advances from the EDF, the operating expenditure of its delegations 
in the ACP States and the OCT as from 1 March I98O. From that date, 
these advances will be regularized, upon entry into force of the 
second ACP-EEC Convention signed in Lomé on 31 October 1979, by 
being charged against the Community's budget, in accordance with 
the Community statement on Article 95 of the said Convention, which 
provides for such expenditure to be covered by that budget for a 
five-year period expiring on 1 March I985. 

Done at Brussels, 5.2.I98O 
For the Council 
The President 
G. ZAMBERLETTI 

• · ·/ * · · 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 435/80 

of IS February 1980 

on the arrangements applicable to agricultural products and certain goods resulting f rom the 

processing of agricultural products originating ín the Afr ican, Caribbean and Pacific States 

or in the overseas countries and territories ( * ) 

(OJ L 55/80) 

Π 11. COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 

Economic Communi ty , and in particular Articles 43 and 

113 thereof. 

Having regard to Council Regulation (EEC) N o 

1059/69 of 28 May 1969 laying down the trade 

arrangements applicable to certain goods resulting f rom 

the processing of agricultural products ( '), as last 

amended by Regulation (EEC) N o 152/78 (
2
), and in 

particular Art icle 12 thereof, 

Having regard to the proposal f rom the Commission, 

Having regard to the opin ion of the European 

Parliament (
3
), 

Whereas the second ACP—EEC Convention of Lome, 

hereinafter referred to as 'the Convent ion' , between the 

Afr ican, Caribbean and Pacific States, hereinafter 

referred to as 'the ACP States', and the European 

Economic Communi ty was signed on .11 October 1979; 

Whereas Art icle 2 (2) (a) o f the Convention lays down 

th.it products or iginat ing in the ACP States: 

— lisred in Annex II to the Treaty when they come 

under a common organization of the market w i th in 

the meaning of Art icle 40 of the Treaty, or 

— subject, on importat ion into the Communi ty , to 

specific rules introduced as a result of the 

implementation of the common agricultural policy. 

shall be imported into the Communi ty , notwithstanding 

the general arrangements applied in respect of third 

countries, in accordance wi th the fo l lowing provisions: 

(i) those products shall he imported free of customs 

duiics lor which Communi ty provisions in force at 

the time of import do not provide, apart f rom 

customs duties, for the application of any other 

measure relating to their imporr, 

ι for products other than those referred to under (i), 

the Communi ty shall take the necessary measures to 

ensure more favourable treatment than that applied 

to th i rd countries benefiting f rom the most

favourednation clause for the same products; 

Whereas it is laid down in Article 2 (2) (c) of the 

Convention that the arrangements referred to unJer 

paragraph (2) (a) shall enter into force at the same time 

as the Convention and shall remain applicable for its 

durat ion; 

Whereas the Community has agreed to start applying 

autonomously the arrangements set out in Article 2 (2) 

(a) of the Convention, on trade in agricultural products 

and foodstuffs, as of 1 Match 1980, that is to say 

before the Convention enters into force; 

Whereas: 

— Council Regulation (EEC) N o 805/6« of 27 June 

1968 on the common organization of the market in 

beef and veal {"), as last amended by Regulation 

(EEC) N o 2916/79 (
s
), 

— Council Regulation (EEC) N o 100/76 of 19 January 

1976 on the common organization of the market in 

fishery products (*), as last amended by Regulation 

(EEC) N o 2903/78 ( '), 

— Council Regulation N o 136/66/EEC of 22 

September 1966 on the establishment of a common 

organization of the market in oils and fats (
H
), as 

last amended by Regulation (EEC) N o 590/79 (*>), 

— Council Regulation (EEC) N o 2727/75 of 29 

October 1975 on the common organization ol the 

market in cereals ("'), as last amended In 

Regulation (EEC) No 1547/79 ( " ) , 

['} OJ N u l . M l , il.f*. 1969, p. I. 

(
J
l OJ No L 2 Ï , 28. 1. I97.S, p. i . 

I ' ! Opinion delivered mi IS February IYX0 ( 

in the Dltiu.i l Journal). 
>t yet published 

(
4
) OJ Ν» I 148, 28. 6. 1968, p. 24. 

(
s
) OJ No L 329, 24. 12. 1979, p. 15. 

(*) OJ No 1.20, 28. I. 197/,, p. !. 

(') OJ No 1.347. 12. 12. I97H, p. 1. 

H OJ No 172, JO. 9. 1966, p. 3(l2S/6h 
(") OJ No L. 78, 30. 3. 1979, p. |. 

('") OJ N o L 281, I. 11. I97S. \\ I. 

(") OJ No I. 188, 26. 7. 1979, p. |. 

(*) See also pp. 35 and 38 of thi3 Compilation. 

,./. 
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Uiunv i l Regulation (EEC) No 1418/76 of 21 June 
1976 on the common organization of the market in 
rice , ' , . as last amended by Regulation (EEC) N o 
113/80, * ) , 

Council Regulation (EEC) No 1035/72 of 18 May 
1972 on the common organization of the market in 
fruit and vegetables (J), as last amended by 
Regulation (EEC) No 1301/79 («), 

Council Regulation (EEC) No 516/77 of 14 March 
197? on the common organization of the market in 
products processed from Iruit and vegetables (*), as 
List amended by Regulation (EEC) N o 2999/79 (*), 

Council Regulation (EEC) No 337/79 of 5 February 
|9~9 tm the common organization of the market in 
wine (T), as last amended by Regulation (EEC") N o 
I UU'~9 .»), 

Cornuti Regulation (EEC, No 727/70 o f 21 Apr i l 
I9~l> on the common organization of the marker in 
n w tobacco ("*), as bst .imcndcd by Regulation 
FEC, No 15^9/79 ! ' " } , 

Regulation (EEC) No 1059/69, 

Council Regulation (EKQ N o 1308/70 of 29 June 
Ιι»"Ό on the common organization of the markets in 
ll.iv and h e m p ; " ' , as last amended by Regulation 
1 Ft ι Ν Ο Χ Ι 4 , ' 7 Γ Μ > 1 ) , 

ι .»iituii Regulation (FFC) No 1696/71 of 26 July 
19" | ,»n the common organization of the market in 
hops ί Μ · . as last amended by Regulation (EEC) N o 
;15.~9 '*;., 

(n i im. i l Regulation {FFC} N o 234/68 of 27 
I'tbruary 1968 on the establishment of a common 
organization of the market in live trees and other 
plants, bulbs, roots and the like, eut flowers and 
ornamental foliage ( ' \ · , as last amended by 
Iscgiil.mon ¡EEC) No 1225/79 (»"), 

OJ : 

o j : 

o j : 
" i : 
o\: 
o j : 

ι I Ih6, 2V ή. |n"6. p. I. 
. i. i s . : : , ι I9SD, p. ι. 
. i i i s , :<i ì . 19 j .p , ι 

ι I 1*2. Ot, ι,. 1979, p. 26. 

. I 1 ,21 . ï. 19—, p. I. 

. I 141, i l . 12. 199, p. I. 

. i Ì4, s. I. p*74, ρ I. 

, t 162. 1" 6. 19~9, p. 2H. 

• 1 9.1. 2K.4. | ' i "0 , p. 1. 

.. ! 1*9. ¿7. -. 199. p. t. 

» ! 14».. 4. 7. 1970. p. i 

.. ¡ ' '4, 9 4 19ft, η 4. 

.. Ι ITS. 4 s p i  1 , p. I 

.. i (4. 9. .·. 199. ρ J. 

• ι I f i . 1. i. 19(,S. ρ I. 

.. !. is'*, ι: u. 199..,, i.i. 

— Council Regulation (EEC) N o 2358/71 of 

26 October 1971 on the common organization of 

the marker in seed ( " ) , as last amended by 

Regulation (FFC) N o 2878/79 (
,K

), 

— Council Regulation (EEC) N o 827/68 «f 28 June 

1968 on the common organization of the market in 

certain products listed in Annex II to the Treaty ('**), 

as last amended by Regulation (EEC) N o 

114/80 i
10

), and 

— Council Regulation (EEC) N o 1117/78 of 22 May 

1978 on the common organization of the market in 

dried fodder (
3 I

) , as last amended by Regulation 

(EEC) N o 114/80, 

establish trade arrangements wi th third countries; 

Whereas, for the purposes of this Regulation, the 

concept of import duties shall be that set out in 

Article I (2) (a) of Regulation (EEC) N o 1430/79 ( " ) ; 

Whereas, on the one hand, these trade arrangements 

provide only for the application of customs duties on 

the import of a number of products; whereas, on the 

other hand, these arrangements involve the application 

of customs duties and import levies on beef and veal 

and on products processed f rom fruit and vegetables, 

the charging of levies in respect o f cereals, rice and 

products processed from cereals and rice, the charging 

of an ad filiarem duty and a variable component on 

certain goods resulting f rom the processing o f 

agricultural products, the application of customs duties 

and other measures in respect of imports o f fishery 

products, certain fruit and vegetables, and oils and fats; 

whereas the obligations of the Communi ty towards the 

ACP States; under Article 2 (2) (a) of the Convention 

may be fulf i l led by granting total or partial exemption 

from import duties for the products in question where 

they originate in the ACP States; 

Whereas it should be specified that the advantages 

resulting f rom Article 2 (2) (a) of the Convention are 

accorded only to originating products wi th in the 

meaning of Protocol I concerning the definit ion of the 

concept of originating products and methods of 

administrative cooperation, annexed to the ACP—EEC 

Convention of I on i c , signed on 28 Fcbniary 1975 (
M

) , 

hereinafter referred to as 'the 1975 Convention' , 

application of which was extended by Regulation (EEC) 

No 434/80 ( » ) ; 

Whereas, upon entry into force of the Convention, 

Protocol 1 annexed thereto, w i l l become applicable in 

respect of the rules of or ig in; 

OJ N't> I. 246, 5. I I . 1971, p. I. 

OJ N o l . 325. 21. 12. 1979, p. 1. 

OJ N o L 151,30.6. 1968, p. 16. 

OJ No I. 16, 22. I. 1980, p. 3. 

OJ No I. 142,30.5. 1978, p. | , 

OJ N o l . 175, 12.7. J 979, p. 1. 

OJ N u l . >*, O. I. 1976, p. |. 

See p.ige I ot this UHiu.il Journal. 

• * */· ·· 
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Whereas, furthermore, these advantages should be 

combined with certain conditions and limited to certain 

annual and multiannual quantities on a casebycase 

basis; 

Whereas there have traditionally been trade flows from 

the ACP States to the French overseas departments; 

whereas measures should therefore be introduced to 

encourage the importation of certain products 

originating in the ACP States into these French overseas 

departments to cover local consumption requirements, 

including consumption following processing; whereas 

provision should be made for altering the arrangements 

governing access to the markets in products originating 

in the ACP States referred to in Article 2 (2) of the 

Convention, particularly in the light of the said 

departments1 economic development requirements; 

Whereas it should be stipulated that the safeguard 
clauses provided for in the Regulations on the common 
organization of the agricultural markets and in the 
specific rules introduced as a result of the 
implementation of the common agricultural policy are 
applicable; whereas pursuant to the transitional 
application of certain provisions of the 1975 
Convention the provisions of Article 10 thereof apply 
and will be replaced by those of Article 12 (1) of the 
Convention when it enters into force; whereas these 
provisions are complementary to and are implemented 
in accordance with Council Regulation (EEC) No 
157/76 of 20 January 1976 on the safeguard measures 
provided for in the ACP—EEC Convention of Lomé (') 
and the Regulation which will replace it upon entry into 
force of the Convention; 

Whereas the association of the Community with the 

overseas countries and territories, hereinafter referred to 

as 'the countries and territories', is governed by 

Decision 76/568/EEC {*), the period of validity of 

which was extended by Decision 80/162/EEC (3), in 

respect of the import arrangements for agricultural 

products and certain goods resulting from the 

processing of agricultural products and in respect of the 

rules of origin, and whose safeguard clauses apply as 

complementary measures; whereas upon the entry into 

torce of a new Decision the provisions which it sets out 

will be applicable, 

2. The rules of origin applicable to such of these 

products as are imported from the ACP States or the 

countries and territories shall be respectively those set 

out in Protocol 1 annexed to the 1975 Convention and 

those in Annex II to Decision 76/568/EEC. These 

provisions shall cease with effect from the entry into 

force of the similar rules contained in the Convention 

and in the Decision to be taken on the association of the 

countries and territories. 

3. If there is a change in the status of the countries and 

territories listed in Annex 11, the list of States, countries 

and territories referred to in Annexes I and II shall be 

adapted by the Council, acting by a qualified majority 

on a proposal from rhe Commission. 

TITLE I 

Beef and veal 

Article 2 

The products of the beef and veal sector referred to in 

Article 1 of Regulation (EEC) No 805/68 shall be im

ported free of customs duties. 

Article Ì 

Where, in the course of a year, imports into the 

Community of products falling within subheadings 

02.01 A II and 16.02 Β 111 b) 1 aa) of the Common 

Customs Tariff originating in an ACP State or country 

or territory, exceed a quantity equivalent to imports 

into the Community during the year, between 1969 and 

1974, in which Community imports of products of that 

origin were highest, plus an annnual growth rate of 

7 %, exemption from customs duties on the products of 

that origin shall be partially or totally suspended in 

accordance with the procedure laid down in Article 1}. 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article I 

In that event the Commission shall report to the 

Council which, acting by a qualified majority on a 

proposal from the Commission, shall determine the 

arrangements to be applied to the imports in question. 

I. 'lilis Regulation shall apply to products originating 

in the ACP States listed in Annex I or in the countries 

and territories listed in Annex II. Article 4 

i') OJ Nul. 18,27. I. 1976, p. I. 
:]1 OJ Nu L 176, 1.7. 1976, p. 8. 
i\' OJ No 1.35, 12.2. 1980. p. 26. 

1. Within the limits of the quantities referred to in 
Article 5, import duties, other than customs duties, 
applied to products originating in the ACP States 
relcrrcd to in Article I (a) of Regulation (EEC!) 

I · · / · · « 
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No 805/68 shall bc reduced by an amount to be fixed 

quarterly by the Commission and corresponding to 

90 ".. u.' the average import duties applicable during a 

referente period. 

TITLE IV 

Cereals 

2. Paragraph I shall apply only to imports for which 

the importer provides proof that an export charge of an 

jmount equivalent to the reduction referred to in the 

said paragraph has been collected by the export ing 

tountrv. 

I. "Fhe levy applicable to imports of maize fall ing 

within subheading 10.05 Β of the Common Customs 

Tarif f shall be that fixed in accordance wi th Article 13 

of Regulation (EEC) N o 2727/75, reduced by 181 ECU 

per tonne. 

Article 5 

I. ' lhe reduction in import duties provided for in 

Arricie 4 shall be subject to a maximum, expressed in 

terms of boned or boneless meat, of 30 000 tonnes per 

calendar vcar. allocated as fol lows: 

Botswana 
Kenya 

M j J j g M ï . l 

Swaziland 

18 916 tonnes, 

142 tonnes, 

7 579 tonnes, 

3 363 tonnes, 

Depending on the dates of entry into force and expiry of 

this Regulation, the quantities shown above, expressed 

by calendar year, shall be calculated pro r.it.t temporis. 

2. However, if the ACP States retened to in para

graph I should so request during a given year, the total 

quantity may he broken down differently among those 

St.itt*s tor that or the fol lowing year, in accordance wi th 

the procedure b i d down in Article 2^. 

2. The levy applicable to imports of millet fal l ing 

within subheading 10.07 Β of the Common Customs 

Tari f f and of grain sorghum falling wi th in subheading 

10.07 C of the Common Customs Tar i f f shall he that 

fixed in accordance wi th Article 13 of Regulation (EEC) 

No 2727/75, reduced by 50 %. 

TITLE V 

Rice 

Article 9 

The levy applicable to imports of rice fall ing wi th in 

subheading 10.06 Β of the Common Customs Tar i f f 

shall be equal, per 100 kilograms of product, to the levy 

applicable to imports of rice from third countries, 

reduced as fol lows: 

TITLE II 

Fishery products 

(a) in the case of paddy rice fall ing wi th in subhending 

10.06 Β ! a) ol the Common Customs Tari f f : 

— hy 50 %, and 

— by 036 ECU; 

Article <> 

I he fishery products referred to in Article I of 

Reputation f F F C No 100/76 shall be imported free of 

customs duties. 

TITLl 111 

Oils and fats 

Article 7 

■:i in J lat products rctcmd to in Article 1 (2) ¡a) 

>'. ot" Regulation No 136/66/FEC sh.ill he 

r:rii tree of customs duties. 

(h) in the case of husked rice fall ing wi th subheading 

10.06 Η 1 b) of the Common Customs Tari f f : 

— by 50 %, and 

— by 036 ECU; 

(c) in the case of semimilled rice fall ing wi th in 

subheading 10.06 B II a) of the Common Customs 

Tarif f : 

— by the amount for thr protection of the industry 

referred ro in Article 14 (3) of Regulation (EEC) 

No 1418/76 converted by reference to the 

conversion rate between milled rice and 

semimilled rice referred to in the third indent of 

Article 19 (a) of that Regulation, 

— hy 50 "/,. of the levy thus reduced, and 

— by 051 ECU; 
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(d) in the case of wholly milled rice falling within 
subheading 10.06 B II b) of the Common Customs 
Tariff: 

— by the amount for the protection of the industry 
referred to in Article 14 (3) of Regulation (EEC) 
No 1418/76, 

— by 50 % of the levy thus reduced, and 

— by 0-54 ECU; 

2. As regards such imports, however, the levy 
applicable, on the day of export shall be applied, if the 
applicant so requests when applying for the licence 
referred to in Article 10 (1) of Regulation (EEC) 
No 1418/76, to an import to be effected during the 
period of validity of the licence. 

Article )2 

(e) in the case of broken rice falling within subheading 
10.06 B 111 of the Common Customs Tariff: 

— by 50 %, and 

— by 0-30 ECU. 

Article 10 

Where, in the course of a year, imports into the 
Community of rice originating in an ACP State or in a 
country or territory exceed a quantity equivalent to the 
average quantity of annual imporrs into the Community 
of the origin in question over the last three years for 
which staristics are available, plus 5 %, the provisions 
of Article 9 shall be totally or partially suspended in 
respect of products of the origin in question in 
accordance with the procedure laid down in Article 23. 

1. Article 9 shall apply only if the cif export price of a 
given quantity, increased by the levy applicable to 
imports of rice originating in the ACP States or in the 
countries and territories is, at the time of exportation, 
for that quantity, equal to or more than; 

In such a case, the Commission shall report to the 
Council, which, acting by a qualified majority on a 
proposal from the Commission, shall decide on the 
treatment to be applied to the imports concerned. 

— in the case of husked rice, milled rice and broken 
rice, the threshold price less, respectively, 036 , 0*54 
and 0-30 ECU, 

— in the case of paddy rice, the threshold price of 
husked rice adjusted by reference to the conversion 
rate, processing costs and the value of the 
by-products to be taken for conversion from the 
husked st3te to the paddy state, less 0 36 ECU, 

— in the case of semi-milled rice, the threshold price of 
milled rice adjusted by reference to the conversion 
rate, processing costs and the value of the 
by-products to be taken for conversion from the 
round grain milled state to the round grain 
semi-milled state less 0-54 ECU. 

TITLE VI 

Products processed from cereals and rice 

Article 13 

1. The levy applicable to imports of the products listed 
in Annex A to Regulation (EEC) No 2727/75 and of the 
products listed in Article 1 (1) (c) of Regulation (FIX;) 
No 1418/76 shall be equal to the levy applicable to 
imports of those products from third countries reduced 
by the fixed component specified for each of the 
products in question. 

2. In order to permit the necessary checks, the 
documents accompanying the products must show the 
cif price at which the product is sold and the date of 
export, together with all details regarding quality 
enabling the product to be defined. These documents 
must be stamped by the competent authorities of the 
exporting ACP States, countries or territories. 

2. The variable component of the levy shall he 
reduced: 

— by 0181 ECU per 100 kilograms* for products 
falling within subheading 07.06 A of the Common 
Customs Tariff, excluding arrowroot, 

Article II 

1. Article 13 (2) of Regulation (EEC) No 1418/76 
shall not apply to the levies to be charged on imports of 
rice originating in the ACP States or in the countries 
and territories. 

0-363 ECU per 100 kilograms for products falling 
within subheading 11.04 C of the Common 
Customs Tariff, excluding flour and meal of 
arrowroot, 

by 50 % for products falling within subheading 
11.08 Λ V of the Common Customs Tariff, 
excluding arrowroot starch. 

• · ·/ · · · 
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3. The variable componen t of the levy shall not be 

charged in respect of imports of: 

— a r r o w r o o t falling within subheading 07 .06 A of the 

C o m m o n Cus toms Tariff, 

flour and meal of a r r o w r o o t falling within 

subheading 11.04 C of the C o m m o n C u s t o m s 

Tariff, 

a r r o w r o o t starch falling within subhead ing 

11.08 Λ V of the C o m m o n C u s t o m s Tariff. 

TITLE VII 

Fruit a n d vegetables 

Article 14 

I. The produc ts listed below shall be impor ted free of cus toms duties: 

U T 

hc.ÎJ»« MO 

07 .01 

Description 

Vegetables, fresh or ch i l l ed : 

l·. Leguminous vegetables, shelled or i insheüed 

t r . Ca r ro t s , t u rn ips , c i t a d beet roo t , salsi fy. cclcriac 

roo ts : 

es I V . O the r : 

— Radishes ' l i . i ph . i tms sai ivus) , k n o w n ,i 

radishes an 

' M o o l i ' 

d s im i la r ci l ih le 

Í S. Sweet peppers 

! T. Other 

( 'unis fruit, fresh ur ilrteil: 

lï. Grapefruit 

r . Other 

Herries, fresh: 

! Κ. Papaws 

F. Other: 

ex II. I'.lssitin fruii 

.J 
Oilier fruit, fresh 

2. Subject to the special provisions laid d o w n in pa ragraph 3, cus toms duties shall be 

reduced as follows for the products listed below: 

U? o | : Vegetables, fresh or chilled: 

d . O r r o i s , turnips, salad beetroot, salsify, eelerue, radishes 

.inJ similar edible roots: 

II. Carrots and runups: 

— t arrots, from I January to II March 

. . . / . 
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U T 

heading N» 

07 .01 

{coni.) 

0 8 . 0 2 

ex H . 

ex K. 

M 

Q 

C i t r u s 

O n i o n s , sha l lo ts and gar l i c : 

— O n i o n s , f r o m IS hehruary t o 15 M a y 

Asparagus : 

— K rom 15 Augus t i o 31 January 

T o m a t o e s : 

ex 1. F r o m 1 N o v e m b e r to 14 M a y ( f r o m 15 N o v e m b e r t o 

3 0 A p r i l ( w i t h i n the annua l l i m n o f a C o m m u n i t y 

t a r i f f q u o t a o f 1 0 0 0 tonnes)) 

M u s h r o o m s and t ru f f les : 

I V . O t h e r 

f r u i t , fresh o r d r i e d : 

Α . Oranges 

Β. M a n d a r i n s ( i n c l u d i n g tanger ines and sa tsumas) ; c lement i t ics, 

w i l k i n g s and o the r s im i l a r c i t rus hyb r i ds 

RJIC ui 

reduction 

60 % 

4 0 'ï., 

60 % * 

4 0 % 

80 "/„ 

80 " , , 

3. Imports of carrots fall ing wi th in subheading ex 07.01 G II of the Common Customs 

Tar i f f and o f onions fal l ing w i th in subheading ex 07.01 H of the Common Customs Tar i f f 

at the reduced rates of customs duty shown in paragraph 2 shall be subject to annual 

ceilings of 500 tonnes for each o f these products, above which the customs duties actually 

applied in respect o f th i rd countries shall be restored. 

TITLE VIII 

Products processed f rom fruit and vegetable 

1. Trie products listed in Art icle 1 of Regulation (EEC) N o 516/77 shall be imported free 

of customs duties. 

2. Levies shall not be charged on imports of the products listed below: 

CC.T 

boding No 

20 .06 

„ 
b r u i i u d i i , 

sp i n t ; 

Β. O t h e r 

rwise p repared o r preserved, whe the r o r not c o n t a i n i n g added 

I. C o n t a i n i n g added s p i n t : 

b) 

e) 

Pineapples, in immed ia te pack ings o f J net capac i ty : 

1. O f m u r e than 1 k g : 

aa) W i t h a sugar con ten t exceeding 17 "'., by we igh t 

2 . O f 1 k g o r less: 

ΛΑ) W i i b a sugar content exceeding l ^ "... by we igh t 

O the r f ru i t s : 

1. W i t h a sugar con ten t exceeding *> " i · by we igh t : 

sugar o r 

.../. 
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ex a.ii Ol' an actual alcoholic strength by mass not exceeding 

1 I SS ·'.. mass; 

— Crapclniii segments 

  Passion fruit 

< ¡navas 

ex bh) Other: 

— Grapeiruit segmenis 

Passion frun 

— Chiavas 

I' Mixtures of fruit: 

I. With a sugar tuntein exceeding " "■> by weight: 

e\ ΛΛ) Ol .\\\ actual akoholk strength by mass not exceeding 

1185 ".· mass: 

— Mixtures ol pineapples, papaws and passion fruit 

es bb; Other: 

— Mixtures of pineapples, papaws ami passion fruit 

II. Not containing added spirit: 

al t onta ini ng added sugar, in immediate packnigs of a net capacity of more 

,h.m I Is«: 

2. (ir.ipefniit segments 

Í. Puuuppl.v 

a.O Willi a sugar content exceeding 17 "<■ by weight: 

es S. (liber fruits: 

Passimi fruit 

— Citavas 

S». Mixtures ol Inur

es ΛΛ) Mistures in which no single fruii exceeds 50 'X, of the 

total weight ut the fruits; 

— Mixtures ot pineapples, papaws anil passion fruit 

c\ bb) Oiher: 

 Mixtures ot pineapples, papaws and passion fruii 

lv ( ontaming added sugar, in immediate packings ot a net capacity not 

ev.ml.nn I kg: 

1. (.rapetruit segments 

5. Pineapples: 

ΛΛ) With a sugar content exceeding l'> ".. by weight 

es S. Other fruits: 

 l'asioii Irmi 

Cu.» as 

«. Mixtures of fruit: 

es aal Mistures in which no single frun exceeds 50 *!'„ of the 

total weiglu of the fruits

 Mistures of pineapples, papaws and passion fruit 

ex bb. Other: 

Mixtures ol pineapples, papaws and passion fruii 

ι ♦ / · · · 
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«.Τ 
heading Nn 

Kruit juices (including grape must) and vegetable juices, whetber or not containing 

added sugar, but unfermented and not containing spirit: 

A. Of a specific gravity exceeding 133 at 1.5 °C: 

III. Other: 

b) Of a value of 30 EUA or less per 100 kg net weight: 

ex I. With an added sugar content exceeding 30 ";, by weight: 

— 1'ineapple 

— Passion fruit 

— Guavas 

— Mixtures of pineapples, papaws and passion fruit 

B. Of a specific gravity of 133 or less at 15 °C: 

I I . Other: 

b) Of a value of 30 HUA or less per 100 kg net weight: 

5. Pineapple juice: 

aaj With an added sugar content exceeding 30 "/.. by weight 

7. Other fruit and vegetable juices : 

ex aa) With an added sugar content exceeding 30 "A> by weight: 

— Passion fruir 

— Guavas 

H. Mixtures: 

bb) Other: 

ev I I . With an added sugar coment exceeding MA":., by 

weight: 

— Pineapple, papaws and passion fruit juice 

TITLE IX 

Wine 

Article 16 

The products listed below shall be imported free of customs duties: 

(XT 
heading Nil 

20.07 

_ 

Kruit juices (including grape must) and vegetable juices, whe 

added sugar, but unfermented and not containing spirit: 

A. Of a specific gravity exceeding 133 at 1.5 "(.'; 

1. Crape juice (including grape must): 

ex a) Of a value exceeding 22 KUA per 100 kg net w 

— With an added sugar content exceeding 30 

b) Of a value not exceeding 22 HUA per 100 kg η 

1. With an added sugar content exceeding 30 

her or not e< 

eight: 

■'.. hy weight 

et weight: 

'.. by weight 

ntaiuing 

• · ·/ · 
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20.07 

ι nur V/J 

B. Of a specific gravity of 133 or less at 15 °C: 

I. (¡rape, apple MU\ pear juice (including grape must); mixtures of apple and 

pear juice: 

a) Of a value exceeding IH LUA per 100 kg net weight: 

I. Crape puce (including grape must): 

aa) Concentrateti: 

11. With an added sugar content exceeding 30 % by weight 

bb) Other: 

I I. With an added sugar content exceeding 30 "/,. by weight 

b) Of a value of IS KUA or less per 100 kg net weight: 

1. (¿rape juice (including grape mi 

aa) Concentrated: 

11. With an added sugar 

hh) Other: 

1 1. With an added sugar 

st): 

content ext 

content ext 

ceding tO " 

ceding 30 ". 

. bv weight 

, by weight 

TITLF. X 

Raw tobacco 

Article / 7 

The tobacco products listed in Article I of Regulation (EEC) No 727/70 shall be imported 
tree of customs duties. 

Article 18 

If serious disturbances occur as a result of a large increase in dutyfree imports of products 
falling within heading No 24.01 of the Common Customs Tariff originating in the ACP 
States or in the countries and territories, or if these imports create difficulties which bring 
about a deterioration in the economic siruation of a region of the Community, the 
Community may, without prejudice to Article 26, take measures to counteract any 
deflection of trade. 

TITLF. XI 

Goods to which Regulation (EEC) No 1059/69 applies 

Article 19 

1. No lixed component shall be charged on imports of goods to which Regulation (EEC) 
No |i)59/hV applies. 

2. The variable component shall not be charged on imports of the goods listed below: 

• · ·/ · · · 
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Sugar confectionery, not containing cocoa: 

C. White chocolate 

Chocolate and other tood preparations containing cocoa: 

C. Chocolate and chocolate goods, whether or not filled; sugar utiit'cciioncry and 
substitutes therefor made from sugar substitution products, containing cocoa 

Malt extract; preparations of flour, meal, starch of malt extract, of a kind used as 
infant food or for dietetic or culinary purposes, containing less than 50 % by weight 
of cocoa: 

B. Other: 

II. Other: 
a) (Containing no milk tats or containing less than 1.5 "... bv weight ol such 

fais: 
4. Containing 45 % or more but less than fi.5 '".. by weight o! starch 

Tapioca and sago; tapioca and sago substitutes obtained from potato or other 
starches 

bread, ships' biscuits and other ordinary bakers' wares, not containing added sugar, 
honey, eggs, lats, cheese or fruit; communion wafers, cachets ot a kind suitable for 
pharmaceutical us», sealing wafers, rice paper and similar products : 

I). Other, containing by weight of starch: 

es II. 50 ".. or moie. excluding ship*' biscuits 

Pastry, biscuits, cakes and other line bakers* wares, whether or not containing cocoa 
in any proportion: 

lì. Other: 

IV. Containing ">0 '".. or more but less than f>5 '!·,, by weight of starch: 
a) Containing no sucrose or containing less than 5 "'., by weight of sucrose 

(including invert sugar expressed as sucrose): 
ex I. Containing no milk tats or containing less than 1-5 ".. bv weight 

of such fats: 
— liiscuits 

V. Containing fi5 'J', or more by weight ot starch: 

e.v a} Containing no sucrose or containing less than 5 '!., by weight of 
sucrose (including invert sugai expressed as sucrose); 
— Biscuits 

ex h) Other: 
- Biscuits 

TITLF. XII 

Other markets subject to common organization 

Article 20 

The products covered by Regulations (EEC) No 1.30S770, (EEC) No 1696/71, (EEC) Nu 
234/6« , (EEC) No 2358 /71 , (EEC) N o 827/68 and (EEC.) No 1 I I7/7S, shall be imported 
tree of customs duties. 
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TITLE XIII 

Provisions relating to the French overseas departments 

Article 21 

I. Subject to the provisions of paragraphs 2 and 3, the levies shall not be applied to direct 

imports into the French overseas departments of the products listed below originating in the 

ACP States or in the countries and territories: 

σ.τ 
hr . . i r * Η . 

01 .02 

02.111 

HIUS Η 

ICI.II» Η 

, _ „ 

L iv i  an ima ls o f the bov ine s p e c i e : 

A. Domest ic species: 

I I . O the r 

M e m a n d cr l ih lc of fa ls o l ' the an imals fu l l i ng w i t h i n head ing N o 0 1 . 0 1 . 0 1 . 0 2 , 0 1 . 0 . ! 

o r 0 1 . 0 4 , fresh, ch i l led or f r o / e n : 

Λ. M e . i l : 

I I . O l bos inc an imals : 

M a i r e 

Kiee 

1. It miporis into the Kreuch overseas departments of 

mai/e originating in the ACP States or in the countries 

ind territories have exceeded 25 000 tonnes m a year, 

and if such imports arc causing or are likely to cause 

serious disturbances on those markets, the Commission

shall, at the request of a Member State or on its own 

initiative, take the necevsary measures. 

Any Member State may, within three working days of 
notification ol the measure taken by the Commission, 
icttr that measure to the Council. The Council shall 
meet forthwith. It may, acting by a qualified majority, 
amend or annul the measure in question. 

ï. Tins Article shall apply to products released for 
home use in the French overseas departments. Such 
products may not he reexported. If necessary, measures 
to ensure this may be taken in accordance with the 
procedure laid down in Article 21. 

Mill XIV 

General and final provisions 

Article 22 

Fhr redo, nous provided for by this Regulation shall be 
, .ι!, iii.itrd bv releeine· to. 

— the variable components of levies, where the levies 

contain such components, 

— in other cases, the levies, 

applicable to imports from third countries into the 

Community as at present constituted. 

However, during the period of application of accession 

compensatory amounts in trade between the 

Community as at present constituted and new Member 

States, incisures to prevent deflections of trade shall be 

taken in accordance with the procedure laid down in 

Article 23, if this proves necessary. 

Article 2i 

1. If necessary, detailed rules for the application of this 

Regulation shall be adopted in accordance with the 

procedure laid down in Article 26 of Regulation (EEC) 

No 2727/75 or, as the case may be, in the 

corresponding Articles of the other Regulations on the 

common organization of agricultural markets. 

2. In the case of beef and veal, these detailed rules shall 
relate in particular to: 

• · · / · · · 
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(a) the basis for calculation and the reference period to 
be taken into consideration for fixing the amount by 
which the import duties are to be reduced; 

(b) the arrangements for fixing the corresponding 
amount to be collected by the exporting country; 

(c) the issue of import licences; 

(d) the forms of proof acceptable and checking 
procedures. 

Article 24 

On the basis of the economic development requirements 
of the French overseas departments, the Council, acting 
by a qualified majority on a proposal from the 
Commission, may alter the arrangements governing 
access to those departments' markets for the products 
covered by this Regulation. 

Article 25 

'Iliis Regulation shall be without prejudice to the 
operation of Article 72 of the Act concerning the 
conditions of accession of the Hellenic Republic and the 
adjustments to the Treaties. 

Article 26 

1. The safeguard clauses provided for Ín the 
Regulations on the common organization of the 

agricultural markets and in the specific rules introduced 
as a result of the implementation of the common 
agricultural policy shall be applicable to the products 
covered by this Regulation. 

2. As regards relations with the ACP States, the 
provisions of Regulation (EEC) No 157/76 shall apply 
as complementary measures, as shall the provisions 
which replace them upon entry into force of the 
Convention. 

3. As regards the countries and territories, the 
provisions of Article 12 of Decision 76/568/EEC and of 
Annex III thereto shall apply as complementary 
measures, as shall the provisions which replace them as 
from the entry into force of the new Decision on the 
association of the countries and territories. 

Article 27 

This Regulation shall enter into force on 1 Match 1980. 
It shall apply until 31 December 1980. 

The Council, acting by a qualified majority on a 
proposal from the Commission, may decide to extend 
this Regulation beyond that date. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 18 February 1980. 

For the Council 

The President 

G. MARCORA 

• · ·/ * 
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ANNI Χ I 

Uit of die ACP State» referred io in Article 1 

bjh.iin 1\ 

Barbados 

Hewn 

Botswana 

Burundi 

Cameroon 

C*pc Verde 

Central African Republic 

Oud 

Comortn 

(, ungo 

Dominit i 

1 ihiopta 

tqujton.il Guinea 

FIJI 

Gabon 

Gainhu 

lihana 

(.tenada 

C >ii mea 

Gtiinr.i Hiwui 

Guyana 

Ivory ι 'oast 

Jamaica 

Jibuti 

krnva 

Κ irth.it ι 

1 esorti.· 

I abena 

Madagascar 

Malawi 

Mai. 

Mauritania 

Mauritius 

Ni^e r 

Nigeria 

Papua New Guinea 

Rwanda 

Sao Tome and Principe 

Senegal 

Seychelles 

Sierra 1 eonc 

Solomon Islands 

Somalia 

St lucia 

St Vincent and the Grenadines (') 

Sudan 

Surinam 

Swaziland 

Tanzania 

rogn 

longa 

Trinidad and Tobago 

Tuvalu 

Uganda 

Upper Volta 

Western Samoa 

Zaire 

Zambia 

JorrW li. Ar IS". 

• ■ · / · 
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ANNEX II 

List of the countries and territories referred to in Article 1 

(This list is without prejudice to the status of these countries and territories now or in the future.) 

1. Overseas countries of the Kingdom of the Netherlands: 

— the Netherlands Antilles (Aruba, Bunaire, Curacao, St Martin, Saba, St EustJtius). 

2. Overseas territories of the French Republic: 

— Mayotte, 

— New Caledonia and dependencies, 

— Wallis and Γ utuna Islands, 

— French Polynesia, 

— French Southern and Antarctic Territories. 

3. Overseas countries and territories ol the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland: 

— Belize, 

— Brunei, 

— Associated States in the Caribbean (Antigua, St Kitts, Nevis and Anguilla), 

— Cayman Islands 

— Falkland Islands and dependencies, 

— British Virgin Islands, 

— Montserrat, 

— Pitcairn, 

— St Helena and dependencies, 

— British Antarctic Territory, 

— British Indian Ocean Territory. 

4. Anglo-French Condominium of the New Hebrides. 

• · ·/ · 
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EUROPEAN INVESTHENT BANK 20 March 1980 

B O A R D O F G O V E R N O R S 

COSTIBUATION OF OPERATIONS BY THE BANK FINANCED FROM ITS OWM 

ggSOPRCSS IK THE ACP STATES AND THE OCT AFTER EXPIRY OP THE 

PIKST CONVENTION OF LOME 

Decision of 18 March 198O with effect from 1 March1980 

Tha BOARD OP gOYERNORS. acting unanimously on a proposal by the 
Board' 'of "Strecïore pursüañT to Article 18(1), second paragraph, of the 
Statute, 

DECIDES to authorise the Bank to continue to provide assistance 
for the financing of investment projects in the ACP States and the 
associated Overseas Countries and Territories, within the limit of non
earæarked amounts out of the maximum of 400 ¡SUJA fixed by the Council of 
Governors on 9 Decomber 1974 as part of the terms laid dovrai in the 
1st Lomé Convention on 28 February 1975 and in the Decision of 
29 June 1976 on the Association of the OCT and the texts annexed 
thereto, in particular Article 9 of the Internal Financing Agreement 
of 11 July 1975, until such time as the new Lomé Convention between 
the European Conmrcnity and the African, Caribbean and Pacific States 
and ρ new Decision on the associated Overseas Countries and Territories 
come into force» 

./... 
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I I I . IMPLEMENTING ACTS 

A. ACCESSIONS 
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COUNCIL REGULATION (EEC) N o 120/10 
ol 21 January 1980 

on trade arrangement· between Southern Rhodesia and the European Economic 
Community ( * ) 

(OJ It 16 /80) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof. 

Having regard to the proposal from the Commission. 

Having regard to the opinion of the European Parlia
ment (*), 

Whereas Southern Rhodesia's return to legality will 
contribute greatly towards political and economic 
stability in that region of Africa ; whereas it is the 
Community's duty to help achieve that objective ; 

Whereas trade arrangements should therefore be esta
blished on an autonomous and interim basis, similar 
to those applied in trade with the overseas countries 
and territories, which is at present governed by 
Council Decision 76/568/EEC of 13 June 1976 on 
the association of the overseas countries and territories 
with the European Economic Community f1) and by 
Council Regulation (EEC) No 706/76 of 30 March 
1976 on the arrangements applicable to agricultural 
products and certain goods resulting from the 
processing of agricultural products originating in the 
African, Caribbean and Pacific States or in the over
seas countries and territories f1}, 

the provisions of Article 2 of Decision 76/568/EEC or 
any corresponding provisions that may replace them. 

2. Imports of the products referred to in Article 2 
(2) of Decision 76/568/EEC shall be effected in accor
dance with Council Regulation (EEC) No 706/76 or 
with any Regulation that may replace i t 

3. For the purposes of applying this Article, the 
concept of originating products and the methods of 
administrative cooperation related thereto shall be 
those defined in Annex II to Decision 76/568/EEC. 
However, for the purpose of determining the origi
nating status of products from Southern Rhodesia, 
products wholly obtained or processed in the African, 
Caribbean and Pacific States or in the overseas coun
tries and territories shall not be taken into account. 

Article 2 

Articles 3 to 7 and Article 12 of Decision 76/568/EEC 
or any corresponding provisions that may replace 
them shall apply. 

Article 3 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article t 

1. Products originating in Southern Rhodesia shall 
be imported into the Community in accordance with 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official Journal of the European 
Communities. 

It shall apply until 31 December I960. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
Sutes. 

Done at Brussels, 21 January 1980. 

For the Council 

The President 

G. MARCORA 

(') Opinion delivered on 18 January 1980 (not yet published 
in the Official Journal). 

i1) OJ No L 176, 1. 7. 1976, p. 8. 
(ï) OJ No L 85, 31. 3. 1976, p. 2. 

(*) See alao p. 30 of this Compilation. 
— I S o u J h e r n Rhodesia achieved independence on 18 April 1980 
under the name of Zimbabwe, whereupon it requested accession 
to the Convention of Lomé, m this context see ACP Comp., 
Vol. V, pp. 17» 93, 94, 97, 148. 149 and 150. 

• · · / . . . 
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COUNCIL 

DECISION 
OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER 
STATES OF THB EUROPEAN COAL A N D STEEL COMMUNITY, MEETING 

WITHIN THE COUNCIL 
of 21 January 1980 

on the opening of tariff preference« for products within the province of that 
Community and originating in Southern Rhodesia ( * ) 

(80/467ECSC) 
(OJ L 16/80) 

THE REPRESENTATIVES OP THB GOVERNMENTS OP THB MEMBER STATES OF THE 
EUROPEAN COAL AND STBBL COMMUNITY, MEETING WITHIN THE COUNCIL, 

Whereas Southern Rhodesia should be granted tariff preferences identical to those 
granted under Decision 76/570/ECSC (>) to the overseas countries and territories associ
ated with the European Economic Community ; 

In agreement with the Commission, 

HAVE DECIDED AS FOLLOWS : 

Ankle 1 

Products within the province of the European Coal and Steel Community and originating 
in Southern Rhodesia shall be imported into the Community under the same conditions 
as those defined by Decision 76/J70/BCSC. 

Article 2 

This Decision shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal 
of the European Communities. 

It shall apply until 31 December 1980. 

Done at Brussels, 21 January 1980. 

The President 

G. MARCORA 

CI OJ No L 176 I. 7 1976, p. 99. 

(*) See also p, 29 of this Compilation. 
HB: Southern Rhodesia achieved independence on 18 April 1980 
under the name of Zimbabwe, whereupon it requested accession 
to the Convention of Lomé. In this context see ACP Comp., 
Vol. V, pp. 17, 93, 94, 97, 148, 149 and 150. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) N o 279/80 
of 5 February 1980 

amending the list oí countries and territories in Regulation (EEC) N o 706/76 on 
the arrangements applicable to agricultural products and certain goods 
resulting from the processing of agricultural products originating in the 
African, Caribbean and Pacific States or in the overseas countries and territories ( * ) 

(OJ L 31/80) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1059/69 of 28 May 1969 laying down trade arrange
ments applicable to certain goods resulting from the 
processing of agricultural products ('), as last amended 
by Regulation (EEC) No 3058/75 (2\ and in particular 
Article 12 thereof. 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Having regard to the opinion of the European Parlia
ment (31 

Whereas Regulation (EEC) No 706/76 H laid down 
the arrangements applicable to agricultural products 
and certain goods resulting from the processing of 
agricultural products originating in the African, Carib
bean and Pacific States or in the overseas countries 
and territories ; 

Whereas Saint Lucia and the Gilbert Islands, which 
appear in the list of countries and territories set out in 
Annex I to that Regulation, have become inde
pendent ; 

Whereas these Sutes acceded to the ACP-EEC 
Convention of Lomé(s) on 28 June and 30 October 
1979 and should consequently be counted among the 
ACP States referred to in Article I of Regulation 
(EEC) No 706/76 ; whereas the list in Annex I to that 
Regulation should, therefore, be amended, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article 1 

In Annex I to Regulation (EEC) No 706/76, the words 
'Saint Lucia' and 'Gilbert Islands' are deleted. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the third day 
following its publication in the Official Journal of 
the European Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 5 February 1980. 

For the Council 

The President 

G. ZAMBERLETT1 

(') OJ No L 141, 12. 6. 1969, p. |. 
(') OJ No L 306, 26. 11. 1975, p. 3. 
(*) Opinion delivered on 18 January 1980 (not yet published 

in the Oflicial Journal). 
[*) OJ No L 85, 31. 3. 1976. p. 2. (') OJ No L 25, 30. I. 1976, p. 2. 

(*) Ses also pp. 3 and 79 of this Compilation and pp. 13 and 207 
of ACP Compilation. Vol. V. Por instrument of accession and 
other related documents, see ACP Compilation, Vol. 
84, 89 and 91. 

IV, pp. 83, 



32 

• · · / · 



- 33 -

I I I - IMPT.BMBNTIHG ACTS 

Β . TRAJE 

• · » / · 



34 -

• · · / · · « 



- 35 -

COMMISSION REGULATION (EEC) N o 2118/80 
of 30 July 1980 

on measures concerning impor ts of rice and broken rice originating in the 
African, Caribbean and Pacific States or the overseas countries and territories {*) 

(OJ L 206/80) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 
435/80 of 18 February 1980 on the arrangements 
applicable to agricultural products and certain goods 
resulting from the processing of agricultural products 
originating in the African, Caribbean and Pacific 
States or the overseas countries and territories ('), and 
in particular Article 23 thereof. 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 
878/77 of 26 April 1977 on the exchange rates to be 
applied in agriculture (;), as last amended by Regula
tion (EEC) No 1366/80Í3), and in part icular Artici 
(3) thereof, (**) 

export price, reach a minimum level corresponding to 
the threshold price, less a certain amount ; whereas, in 
order that the system may operate correctly, it is neces
sary, at the time when observance of the minimum 
level is being checked, to have rules sufficiently firm 
to ensure that the objective contained in the agree
ments binding the Community to the ACP States and 
to the overseas countries and territories may not be 
jeopardized by alterations in conversion rates ; 

Whereas this Regulation incorporates the provisions 
of Commission Regulation (EEC) No 2849/75 (*), as 
amended by Regulation (EEC) No 1606/80 (ƒ); 
whereas the said Regulation should accordingly be 
repealed ; 

Whereas the measures provided for in this Regulation 
. are in accordance with the opinion of the Manage

ment Committee for Cereals, 

Whereas, with effect from the 1980/81 marketing 
year, a system of prices has been introduced common 
to the varieties of round graind and long grain rice ; 
whereas the corrective amounts intended to cover the 
difference in value between the various varieties of 
long grain rice and the variety of round grain rice 
corresponding to the standard quality have been 
discontinued with effect from 1 September 1980; 

Whereas correct application of Article 10 of Regula
tion (EEC) No 435/80 means that the cif export prices 
for the various qualities of rice must be rendered 
comparable to the standard quality in respect of 
which the threshold price is fixed before the adjust
ments provided for in that Article are made ; whereas, 
to that end, it is necessary to apply the corrective 
amounts provided for in Commission Regulation 
(EEC) No 1613/71 of 26 July 1971 laying down 
detailed rules for fixing cif prices and levies on rice 
and broken rice and the corrective amounts relating 
thereto (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
2117/80 (*); 

Whereas Article 10 of Regulation (EEC) No 435/80 
provides that, in order to be eligible for a reduced levy 
on import into the Community, rice originating in 
the ACP States and in the overseas countries and terri
tories must, after application of that levy to the cif 

(·) OJ No L 55, 28. 2. 1980, p. 4. 
(0 OJ No L inn. 29. 4. 1979.D, 27, 
H O J No L 1«), 5.6.1980 (**). 
O OJ No L 168, 27. 7. lir/I, p. Its. 
(') Set page !5 of this Official Journal. 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

For the purposes of Article 10 of Regulation (EEC) 
No 435/80, the cif export price of a given lot of rice 
or broken rice, before being increased by the levy, 
shall be adjusted in accordance with the following 
rules : 

1. If the cif export price relates to a product in sacks, 
that price shall be decreased by 7-25 ECU per 
tonne. 

2. In the case of the Makalioka, Vary Lava, Surinam 
and Alicambo qualities, the cif export price shall 
be adjusted : 

(a) as regards the Makalioka or Vary Lava quality 
by increasing it by : 

— 3-87 ECU per tonne of rice presented in 
the form of paddy rice, 

■— 484 ECU per tonne of rice presented in 

the form of husked rice, 

— 654 ECU per tonne of rice presented Ín 

the form of semimilled rice, 

— 701 ECU per tonne of rice presented in 

the form of whollymilled rice ; 

(*) See p. 11 f f . of this Compilation. 

(**) Sue Corrigendum published in OJ No L 224, 27, 

(*) OJ No L 283, 1. 11. 1975. p. 48. 
Π OJ No L 160, 26. 6. 1980. p. 40. 

8.1980, p. 17. 
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(b) as regards the Surinam and Alicambo qualities, 

by decreasing it : 

as regards rice presented 

paddy rice, by : 

— 1064 ECU per tonne 

Surinam quality, 

— 2031 ECU per tonne 

Alicambo quality, 

as regards rice presented 

husked rice, by: 

— 1330 ECU per tonne 

Surinam quality, 

— 2539 ECU per tonne 

Alicambo quality, 

as regards rice presented 

semimilled rice, by : 

— 1797 ECU per tonne 

Surinam quality, 

— 3432 ECU per tonne 

Alicambo quality, 

as regards nee presented 

whollymilled rice, by : 

— 1927 ECU per tonne 

Surinam quality, 

— 3679 ECU per tonne 

Alicambo quality. 

in the form of 

of rice of the 

of rice of the 

in the form of 

of rice of the 

of rice of the 

π the form of 

of rice of the 

of rice of the 

in the form of 

of rice of the 

of rice of the 

3. In the case of the qualities of rice originating in 

the ACP Sutes and in the overseas countries and 

territories other than those listed in paragraph 2, 

the cif export price shsll be adjusted : 

(a) as regards round grain rice, by applying : 

— in the case of rice presented in a form other 

than husked, by applying the corrective 

amount referred to in Annex II to Regula

tion (EEC) No 1613/71, this amount having 

previously been multiplied by the coeffi

cient of : 

— 08000 for a paddy rice, 

— 13513 for a semimilled rice, 

— 14493 for a whollymilled rice; 

(c) as regards broken rice, by applying the correc

tive amount referred to in Annex III to Regula

tion (EBQ No 1613/71. 

For the purposes of Article 10 of Regulation (EEC) 

No 435/80, the rate to be used for converting the cif 

export price into the national currency of the 

importing Member Sute shall be the spot rate for the 

sale of that currency ascertained on the currency 

market of the importing Member Sute on the day of 

export. 

Where use is made of the advance fixing provision of 

Article II (2) of Regulation (EEC) No 435/80, the 

representative rate to be used for converting the levy 

into national currency shall be that valid on the day 

when the import licence application is lodged. 

In cases where, between the day when the application 

was lodged and the day on which import customs 

formailities are completed, a change in the represenU

tive rate occurs that was not known on the day of 

advance fixing, the levy referred to in the preceding 

subparagraph shall, by way of derogation from the 

provisions of Article 4 of Council Regulation (EEC) 

No 1134/68(1), n o I ^ adjusted. 

in the case of husked rice, the corrective 

amount referred to in Annex I to Regula

tion (EEC) No 1613/71, 

in the case of rice presented in a form other 

than husked, the corrective amount referred 

to in Annex I to Regulation (EEC) No 

1613/71, this amount having previously 

been multiplied by the coefficient of : 

— 08000 for a paddy rice. 

— i'2121 for a semimilled rice, 

— 12903 for a whollymilled rice; 

(b) as regard* long grain rice : 

— in the case oí husked rice, by applying the 

corrective amount referred to in Annex II 

io Regulation (EEC) No 1613/71. 

Article 3 

Regulation (EEC) No 2849/75 is hereby repealed with 

effect from 1 September 1980. 

Article 4 

This Regulation shall enter into force on the day 

following its publication in the Official Journal of 

the European Communities. 

It shall apply with effect from 1 September 1980. 

(') OJ No L 18H. 1 8. 1968, p. 1. 

.../... 



This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
Sutes. 

Done at Brussels, 30 July 1980. 

For the Commission 

Finn GUNDELACH 

Vice-President 



COUNCIL REGULATION (EEC) No 3486/80 

of 22 December 1980 

extending the period of validity of Regulation (EEC) No 435/80 on the arrange

ments applicable to agricultural products and certain goods resulting from the 

processing of agricultural products originating in the African, Caribbean and 

Pacific States or in the overseas countries and territories ( ) 

(OJ L 365/80} 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 

COMMUNITIES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 

Economic Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 
435/80 of 18 February 1980 on the arrangements 
applicable to agricultural products and certain good? 
resulting from the processing oí agricultural products 
originating in the African, Caribbean and Pacific 
Sutes or in the overseas countries and territories ('), 
and in particular Article 27 thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas Regulation (EECÌ No 435/80 is applicable 
only until 31 December 1980, the presumed date of 
entry into force of the Second ACPEEC Convention 
of Lome and of the new Council Decision on the asso
ciation of the overseas countries and territories with 
the EEC; 

Whereas the Convention and the Decision will enter 
into force on that date ; whereas it is therefore neces
sary to extend the period of application of Regulation 
(EEC) No 435/80 for the duration of the Convention 
and the Decision, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article } 

In Article 27 of Regulation (EEC) No 435/80, '31 

December 1980' shall be replaced by '28 February 

Article 2 

This 

1981 
Regulation shall enter into force on 1 January 

Tnis Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 22 December 1980. 

Fur the Council 

The President 

J. SANTER 

l'i o) No t. i i . 2« : mu, ρ 4 

· ; ,ec ι. 11 of t i l i t C:.0f)i iatir.n. 



COUNCIL 

COUNCIL DECISION 

of 18 February 1980 

amending Decision 76/198/EEC on import arrangements for rum, arrack and tafia, falling 
within subheading 22.09 C1 of the Common Customs Tariff and originating in the overseas 

countries and territories associated with the European Economic Community {*) 

(80/251/EEC) 
(OJ L 55/80) 

ΊΉΕ COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 136 
thereof, 

Having regard to the recommendation from the 
Commission, 

Whereas it is necessary to maintain in force after 
1 March 1980 the provisions applicable within the 
framework of Council Decision 76/198/EEC of 
9 February 1976 on import arrangements for rum, 
arrack and tafia, falling within subheading 22.09 C I of 
the Common Customs Tariff and originating in the 
overseas countries and territories associated with the 
European Economic Community ('): 

Whereas, however, these provisions should be amended 
to take account of the amendments, effective from 
1 March 1980, to the arrangements for imports into the 
Community of these same products originating in the 
ACP States, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article I 

Decision 76/198/EEC shall be amended as follows: 

1. In Article 1 (1), the words 'and at all events no later 
than 1 March 1980,' shall be deleted. 

2. In Article 3 (2), the growth rate figure '13 %' shall 
be replaced by *18 %\ 

3. Article 8 shall be replaced by the following: 

'Article 8 

This Decision shall apply until 31 December 1980.' 

Article 2 

This Decision shall enter into force on 1 March 1980. 

Article 3 

This Decision shall be published in the Official journal 
of the European Communities. 

Done at Brussels, 18 Fcbmary 1980. 

For the Council 

The President 

G. MARCORA 

OJ Nn L 37, 12.2. 197ft, p. .M. 

(*) See also pp. 40 and 42 of this Conp.latlo 



COUNCIL REGULATION (EEC) No 439/80 

of 18 February 1980 

opening, allocating and providing for the administration of a Communi ty tariff quota for 

rum, arrack and tafia, fall ing within subheading 22.09 C I of the Common Customs Tar i f f 

and originating in the overseas countries and territories associated wi th the European 

Economic Community (March/June 1980) (* ) 

(OJ L 55/80) 

I H b t o U N U t Oí- ΙΉΕ EUKOl'l.AN COMMUNI LIES, 

Halving regard ro the Treaty establishing the European 
Kennonne Community, and in particular Arricie 136 
thereof. 

Having regard to Council Decision 76/198/EEC of 
9 February 1976 on import arrangements for rum, 
arrack and rafia, falling within subheading 22.09 C 1 of 
the Common Customs Tarif f and originating in the 
overseas countries and territories associated with the 
European Economic Community ('}, as amended by 
DcuMon 80 /25 l /EF.C i 1 , , 

H.mrig regard to the proposal from the C( 

W h m \ i > Decision 76/198/ EliC stipulates that rum, 
arrack ami tafia shall be imported into the Community 
tree of customs duties within the limits of a «.'(immunity 
tariff quota; whereas the annual size of the quota for 
the period I July to 30 june is to he fixed on the basis 
of a basic annual quantity, calculated in hectolitres of 
pure alcohol, to which a growth rate of 18 % is to be 
applied, equal io the amount of imports during the best 
of the last three years for which statistics arc available; 
whereas this rate may he modified in the light of certain 
criteria; 

Whereas Community statistics for the years 1976 to 
14"*K show that the highest volume of imports into the 
Community of the products in question originating in 
the said countries and territories, namely 70 349 
hectolitres nf pure alcohol, occurred in 1978; whereas, 
in (he light of consumption and production wi th in the 
t nmmmnty and of the development of trade both 
within the Community .mil between the Community, 
[In -.ml countries ami territories and the ACP States, 
the rate nf growth for the quota period in question may 
he fixed at 18 ":,; 

Where,is the first quota period should end on 1(1 June 
\9Hli nul .ι fm. rut.! tempt» t$ reduction of the quota 
viilmne to four-twelfths should, therefore, be 

Ί Ν-, ι f. \i.: c" 
>u iMiy 1* ol ihls O l ! 

introduced; whereas the tariff quota for the period 
I March to 30 June 1980 should be fixed at 27 670 
hectolitres of pure alcohol; 

Whereas, owing to the special character of rhe products 
in question and their sensitivity on Community markets, 
exceptional provision should be made for a method of 
use based on α single division among Member States; 

Whereas, taking into account actual trends on the 
markets for the products in question, the needs of the 
Member States and the economic prospects for the 
period under consideration, the percentage shares in the 
quota volume could be as fol lows: 

Benelux 
Denmark 
Germany 
France-
Ireland 
Italy 
United Kingdom 

5-25 % 
1)02 % 

94-55 % 
0-02 % 
0 0 5 % 
0 0 2 % 
0 09 % 

Whereas the development of imports into the 
Community of these products should be recorded and 
imports should accordingly be monitored; 

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom 
of rhe Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are joint ly represented by the Benelux 
Economic Union, any measure concerning the 
administration of the share allocated to that economic 
union may be carried out by any one of its members, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article I 

I . From I March until 30 June 1980, rum, arrack and 
tafia, fal l ing wi th in subheading 22.09 C I of the 
Common Customs Tari f f and originating in the 
countries .nul territories referred to in Article I of 
Decision 76/198/F.KC, shall be imported free of 
customs duty into the Community wi th in the l imits of a 
Community tariff quota of 27 670 hectolitres iff pure 
alcohol. 

C) alec p. 39 of Hi is Compi 1 al i on . 

./.. 
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2. The rules of origin applicable to the products 
referred to in paragraph 1 shall be those mentioned in 
Article 5 of Decision 76/198/F.EC. 

Article 2 

The Community tariff quota referred to in Article 1 
shall be" allocated amongst the Member States as 
follows: 

Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 

(in hectolitres nf 
pure alcuhal) 

1453 
5 

26 162 
5 

15 
5 

25 

Article Ì 

I. Member Stares shall manage the shares allocated to 
them in accordance with their own arrangements. 

2. The extent to which the Member States have used 
up their shares shall be determined on the basts of the 
imports of the products in question, originating in the 
said countries and territories, entered for free 
circulation. 

Article 4 

1. In accordance with Article 6 of Decision 
76/198/EEC, the Community shall monitor imports of 
the products in question originating in the said 
countries and territories. 

2. Member States shall forward to the Commission not 
later than the 15th day of each month statements of 
imports of the prihlucts in question effected during the 
proccding month; only products submitted to the 
customs authorities under cover of a declaration that 
they are to he made available for free circulation and 
accompanied by a movement certificate conforming to 
the rules referred to in Article I (2) shall be taken into 
consideration for this purpose. 

3. The Commission shall regularly inform the Member 
States of the extent to which the tariff quota has been 
used up. 

4. Where necessary, consultations may be held at the 
request of a Member State or on the initiative of the 
Commission. 

Article 5 

The Commission shall take all necessary measures, in 
close cooperation with the Member States, to ensure the 
implementation of this Regulation. 

Article 6 

This Regulation shall enter into force on 1 March 1980. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 18 February 1980. 

/•'or the ( 'ouncit 

The President 

C. MARCORA 



- 42 -

COUNCIL REGULATION (EEC) No 1712/80 

of 27 June 1980 

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota for 
rum, arrack and tafia falling within subheading 22.09 C I of the Common Customs Tariff 
and originating in the overseas countries and territories associated with the European 

Economic Community (1980/81) ( * ) 

(OJ No I 167/80) 

I Hb s-UUNUL Ol- THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 136 
thereof, 

within the Community and between the Community, 
the said countries and territories and the ACP States, 
the rate of growth for the quota period in question may 
be fixed at 18 %; whereas the Community tariff quota 
for the period 1 July 1980 to 30 June 1981 should 
therefore be fixed at 83 011 hectolitres of pure alcohol; 

Having regard to Council Decision 76/198/EEC of 9 
February 1976 on import arrangements for rum, arrack 
and tafia falling within subheading 22.09 C 1 of the 
Common Customs Tariff and originating in rhe 
overseas countries and territories associated with the 
European Economic Community ('), as amended by 
Decision 80/251/EEC f1), 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas Decision 76/198/EEC provides that rum, 
arrack and tafia shall be imported into the Community 
free of customs duties within the limits of a Community 
tariff quota; whereas the annual size of the quota is to 
be fixed on the basis of a basic annual quantity, 
calculated in hectolitres of pure alcohol, to which a 
growth rate of 18 7· is to be applied, equal to the 
amount of imports during the best of the last three years 
for which statistics are available; whereas this rate may 
be modified in the light of certain criteria; whereas the 
quota period lasrs from I July until 30 June of the 
following year; whereas the period of validity of the 
above-mentioned Decision comes to an end on 31 
December 1980; whereas, however, until rhe entry into 
force of a new Decision on this subject the Community 
intends to maintain its special commercial relations with 
the countries in question and to avoid disrupting the 
existing trade flows; whereas the present system should 
therefore be renewed for the period 1 July 1980 to 30 
June 1981; 

Whereas Community statistics for the years 1977 to 
I*P9 show that the highest volume of imports into the 
Community of the products in question originating in 
the said countries and territories, namely 70 149 
hectolitres nf pure alcohol, occurred in 1978; whereas, 
in the light of consumption and production within the 
t oinmunity and of the development of trade both 

Whereas, owing to the special character of the products 
in question and their sensitivity on Community markets, 
exceptional provision should be made for a method of 
use based on a single division amongst Member States; 

Whereas, taking into account actual trends on the 
markets for the products in question, the needs of the 
Member States and the economic prospects for the 
period under consideration, the percentage shares in the 
quota volume may be laid down as follows: 

Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 

0-46 
0 13 

99-00 
0-07 
0-07 
0-07 
020 

Whereas the development of imports into the 
Community of these products should be recorded and 
imports should accordingly be monitored; 

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom 
of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united within and jointly represented 
by the Benelux Economic Union, any measure 
concerning the administration of the share allocated to 
that economic union may be carried out by any one of 
its members. 

HAS ADOPTED THIS REGULATION; 

Article 1 

I. From I July 1980 to 30 June 1981 ruin, arrack and 
tafia falling within subheading 22.0*9 C I of the 
Common Customs Tariff and originating in the 

(*) See also pages 39 and 40 of t h i s Compilation. 

OJ No I. 17. 11. 2. 1476, p. 
OJ Vol. Î5. 28.2. I98D, p. 

• · ·/ · · · 
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countries and territories referred to in Article 1 ot 
Decision 76/198/EEC shall be imported free of customs 
duty into the Community within the limits of a 
Community tariff quota of 83 Oil hectolitres of pure 
alcohol. 

2. The rules of origin applicable to the products 
referred to in paragraph 1 shall be those set out in 
Article 5 of Decision 76/198/EEC. 

Article 2 

The Community tariff quota referred to in Article 1 
shall be allocated amongst the Member States as 
follows: 

Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 

(hectolitres of pure alcohol) 
382 
108 

82 181 
58 
58 
58 

166 

said countries and territories entered at customs 
declarations for free circulation. 

Article 4 

1. In accordance with Article 6 of Decision 
76/198/EEC, the Community shall monitor imports of 
the products in question originating in the said 
countries and territories. 

2. Member States shall forward to the Commission not 
later than the 15th day of each month statements of 
imports of the products in question effected during the 
preceding month; only products entered at customs in 
declarations for free circulation and accompanied by a 
movement certificate conforming to the rules referred to 
in Article 1 (2) shall be taken into consideration for this 
purpose. 

3. The Commission shall regularly inform the Member 
States of the extent to which the tariff quota has been 
used up. 

4. Where necessary, consultations may be held at the 
request of a Member State or on the initiative of the 
Commission. 

Article 3 

1. Member States shall manage the shares allocated to 
them in accordance with their own arrangements. 

Article 5 

The Commission shall take all necessary measures, in 
close cooperation with the Member States, to ensure the 
implementation of this Regulation. 

2. The extent to which the Member States have used 
up their shares shall be determined on the basis of the 
imports of the products in question originating in the 

Article 6 

This Regulation shall enter into force on 1 July 1980. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 27 June 1980. 

For the Council 

The President 

A. SARTI 

• · ·/ · 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 48S/80 

of 28 February 19S0 

amending Regulation (EEC) N o 571/78 jn respect of the issue of import licences 

for products of the beef and veal sector originating in the African, Caribbean 

and Pacific States or in the overseas countries and territories ( * ) 

(OJ L 56 /80 ) 
THB COMMISSION OP THE EUROPEAN 

COMMUNITIES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 

Economic Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 

805/68 of 27 June 1968 on the common organization 

of the market in beef and veal ('), as last amended by 

Regulation (EEC) No 2916/79 \}\ and in particular 

Articles 15 (2) and 25 thereof, 

Hiving regard to Council Regulation (EEC) No 

435/80 of 18 February 1980 on the arrangements 

applicable to agricultural products and certain goods 

resulting from the processing of agricultural products 

originating in the African, Caribbean and Pacific 

Sutes or in the overseas countries and territories (
J
), 

and in particular Article 23 thereof, 

Whereas detailed rules should be laid down for the 

issue of import licences for products of the beef and 

veal sector to which the arrangements introduced by 

Regulation (EEC) No 435/80 apply ; 

Whereas it is accordingly necessary to amend 

Commission Regulation (EEC) No 571/78 (
4
V as last 

amended by Regulation (EEC) No 301/80 (»); 

Whereas the measures provided for in this Regulation 

are in accordance with the opinion of the Manage

ment Committee for Beef and Veal, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article 7 of Regulation (EEC) No 571/78 is hereby 

amended to read as follows : 

Article 7 

1. An application for an import licence in 

respect of products to be imported duty free 

pursuant to Article 2 of Regulation (EEC) No 

435/80 and qualifying, as appropriate, either for a 

partial reduction of import duties other than 

customs duties in accordance with Article 4 of the 

said Regulation, or free of levies in accordance 

with Article 21 of the said Regulation, and the 

licence itself, shall contain : 

(a) in section 12, one of the following endorse

ments : 

— "ACPOCT product {Regulation (EEC) No 

435/80)% (**) 
— "AVS/OLTvarer (forordning (EØF) nr. 

— AKPULÖEräcuf ' 

Nr. 4 3 5 / 8 0 ) ' 
— Produit ACP/PTOM (règlement (CEE) n° 

4 3 5 / 8 0 ) " , (**) 
— "Prodotto ACP/PTOM (regolamento (CEE) 

n. 4 3 5 / Ê 0 ) " , (**) 
— "ACSLGOprodukt (Verordening (EEG) nr. 

4 3 5 / 8 0 ) " , (**) 
(b) in section 14, the name of the State, country or 

territory in which the product originated. 

2. Every import licence so endorsed shall carry 

with it an obligation to import under Regulation 

(EEC) No 435/80 from the State, country or terri

tory entered thereon.' 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on 1 March 
1980. 

Erzeugnis (Verordnung (EWG) 

, (»*) 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
Slates. 

Done at Brussels. 28 February 1980. 

For the Commission 

Finn GUNDELACH 

Vice-President 

('1 OJ No L 148. 28 6. 19Í8, p. 2-1 
(') OJ No L 329. 24. 12. 1179. p. I ! 
I') OJ No L (!. 28 2. 1980. ρ 4. 
C) OJ No L 78. 22 3. 1978, p. 10. 
(·) OJ No L 32. 9 2 1980. p. 31 

(") See a l s o pages 45 and 48 of t h i s Compi la t ion 
(**) See Corri penrhim m i h l i o h o í ί η <ΊΤ w~ τ £c 1-1 ·) See Corrigendum p u b l i s h e d i n 0J No L 65 , I I . 3 . I 9 8 O , p . 3 0 . 

. . . / . 
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COMMISSION REGULATION (EEC) N o 486/80 

of 28 February 1980 

laying down detailed rules for the application in the beef and veal sector of Regu

lation (EEC) N o 435/80 on the arrangements applicable to agricultural products 

and certain goods resulting from the processing of agricultural products origi

nating Ín the African, Caribbean and Pacific States or in the overseas countries 

and territories ( * ) 

(OJ No L 56/80) 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 

COMMUNITIES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 

Economic Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 

435/80 of 18 February 1980 on the irrangements 

applicable to agricultural products and certain goods 

resulting from the processing of agricultural products 

originating in the African, Caribbean and Pacific 

Slates or in the overseas countries and territories ('), 

and in particular Article 23 thereof, 

Having regard to Council Regulation No 129 on the 

value of the unit of account and the exchange rates to 

be applied for the purposes of the common agricul

tural policy (
J
), as last amended by Regulation (EEC) 

No 2543/73 (
J
), and in particular Article 3 thereof, 

Having regard to the opinion of the Monetary 

Committee, 

regards the exchange rate to be used ; whereas, 

consequently, the amount of the reduction should be 

fixed in national currency for each Member State of 

destination ; 

Whereas it appears useful to outline the manner in 

which the amount to be actually levied on imports is 

calculated ; 

Whereas the amount by which the import duties are 

reduced is fixed quarterly ; whereas this amount may 

vary during transport to the Community ; whereas at 

the time of export the exporting country, when calcu

lating the export tax to be levied, can only base itself 

on the reduction in force ; whereas the export tax 

must be compared to the reduction applicable at the 

time of export ; 

Whereas the amount representing import duties is 

that applicable on the day of acceptance of the entry 

of the goods for home use ; whereas these duties are 

reduced by the reduction applicable on that date ; 

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 435/80 

lays down that the duties on imports of beef and veal 

originating in the African, Caribbean and Pacific 

States arc to be reduced, provided that a tax of a corres

ponding amount was levied when the goods were 

exported from the country of origin ; 

Whereas the amount of the import duties depends 

upon the level of the levy applicable, and that levy 

may be adjusted by monetary compensatory amounts ; 

whereas, having regard to the monetary trends in the 

individual Member States, the amount of the reduc

tion should be calculated separately for each Member 

State on the basis of the monetary compensatory 

amount applicable to imports into the Member State 

concerned : 

Whereas proof that the export tax provided for in 

Regulation (EEC) No 435/80 has been collected may 

be furnished by entering the relevant amount on the 

EUR 1 certificate for the movement of goods referred 

to in Article 6 of Protocol I to the ACPEEC Conven

tion of Lomé signed on 28 February 1975 (
4
) ; 

Whereas detailed rules for the application of the 

system of import licences for beef and veal products 

are laid down in Commission Regulation (EEC) No 

193/75 <*), as last amended by Regulation (EEC) No 

2971/79 (o), and in Commission Regulation (EEC) No 

571/78 (>), as last amended by Regulation (EEC) No 

485/80 C); whereas, however, it is appropriate to pre

scribe special rules for licences granted under the 

present Regulation ; 

Whereas the reduction consists of levy and monetary 

compensatory amount components ; whereas, more

over, the fixing of the reduction in ECU may create 

problems, especially for the exporting country, as 

Whereas the measures provided for in this Regulation 

are in accordance with the opinion of the Manage

ment Committee for Beef and Veal, 

(■) OJ No L 55. 28. 2. 1980, p. 4. 
(
J
) OJ No 106. 30. 10. 1962. p. 2553/62 

(*) OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. I. 

(*) See also pages 44 and 48 of t h i s Compilation* 

(«) OJ No L 25. 30. I. 1976, p. I. 
H OJ No L 25. 31. I. 1975. p. 10. 
(*) OJ No L 336. 29. 12. 1979. p. 34. 
(') OJ No L 78. 22. 3. 1978. p. 10. 
(*) See page 21 of this Official Journal. 
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HAS ADOPTED THIS REGUIATÎON : 

Article J 

1. Import licences shall be issud for beef and veal 

products originating in Botswana, Kenya, Madagascar 

and Swaziland under the conditions hid down in this 

Regulation and within the limits of the quantities, 

expressed in tonnes of boned meat, fixed in Regula

tion (BEQ No 435/80. 

2. For the purposes of this Regulation, 100 kilo

grams of boned meat shall be equivalent to 130 kilo

grams of unboned meat. 

Article 2 

1. Applications for import licences may be 

submitted only during the first 10 days of each 

month. 

2. On the working day following the last working 

day of the period for the submission of applications, 

Member States shall inform the Commission by telex. 

in respect of each of the nonmember countries 

concerned, of the total quantity covered by the applica

tions referred to in paragraph 1. 

3. The Commission shall decide in respect of each 

nonmember country concerned to what extent appli

cations can be accepted. If the quantities of products 

originating in a nonmember country in respect of 

which licences are applied for exceed the quantity 

available from that nonmember country, the Commis

sion shall fix a single percentage for the reduction of 

the quantities applied for. 

4. If the total quantity covered by applications 

relating to a nonmember country ís lower than that 

available from that nonmember country, the Commis

sion shall determine the amount of the balance 

remaining. 

5. Licences shall be issued on the 21st day of each 

month. If that is not a working day in the Member 

State in which the applications were submitted, 

licences shall be issued on the first working day 

thereafter. 

6. Import licences shall be valid for 90 days from 

the day of issue as specified in paragraph 5. 

7. The application for a licence and the licence 

itself shall be drawn up in accordance with Article 7 

of Regulation (EEC) No 571/78. 

8 Subject to the provisions of Article 18 of Regula

tion (EEC) No 193/75, the security shall be released 

immediately in respect of any quantity for which no 

import licence has been issued. 

Article 3 

Importation under the arrangements for import duty 

reductions may take place only if the origin of the 

products concerned is certified by the competent 

authorities of the exporting countries in accordance 

with the rules of origin applicable to the products in 

question pursuant to Protocol 1 to the Convention of 

Lomé of 28 February 1975. 

Article 4 

1. The amount provided for in Article 4(1) of 

Regulation (EEC) No 435/80 for each product 

intended for importation into α Member State shall be 

equal to 90 % of the amount of the levy, adjusted as 

appropriate by the monetary compensatory amount 

valid for imports into that Member State during the 

week preceding that in which the quarter for which 

the reduction is calculated begins. 

The reduction shall be fixed for each Member State in 

its national currency. 

2. The reduction shall be deducted from the levy 

valid on the day on which the customs import formali

ties are completed in the Member State concerned, 

adjusted as appropriate by the monetary coefficient 

shown in Annex II to the relevant Commission Regu

lation fixing the monetary compensatory amounts and 

by the monetary compensatory amount valid in the 

Member State concerned on the same date. 

Article S 

1. The import duties shall be reduced by the 

amount fixed in accordance with Article 4 only if: 

(a) an export tax at least equal to that amount has 

been levied ; 

(b) the EUR 1 certificate for the movement of goods 

referred to in Article 6 of Protocol 1 to the 

Convention of Lomé of 28 February 1975 indi

cates : 

— in box 7, the amount of the export tax levied 

per 100 kilograms, 

— in box 8, the Common Customs Tariff 

subheading for the products in question. 

A separate certificate shall be drawn up for each 

subheading of the Common Customs Tariff. 

2. At the time of the completion of customs import 

formalities for the release of the goods for free circula

tion, the amount of the export tax levied per 100 kilo

grams shall be compared with the amount, fixed in 

accordance with Article 4 in respect of the importing 

Member State, which was applicable at the time when 

the EUR 1 certificate for the movement of goods was 

issued. 

If the amount of the export tax levied is expressed in 

a currency other than that of the importing Member 

State, the exchange rate used shall be the most recent 

selling rate recorded on the most representative 

exchange market or markets of that Member State. 
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The export tax levied shall be considered as corres

ponding to the amount fixed in accordance with 

Article 4 when the comparison shows that the export 

tax expressed in the currency of the importing 

Member State is not lower than the said amount. 

3. The amount by which the import duties shall be 

reduced shall be that applicable on the date on which 

the entry of the goods for release for free circulation is 

accepted. 

4. The application of this Regulation may in no 

case result in the granting of an amount 

Article 6 

In respect of quantities imported pursuant to Article 2 

(4) of Regulation (EEC) No 193/75, the levies fixed in 

accordance with Articles 10 to 13 of Regulation (EEC) 

No 805/68 shall be charged in full. 

Article 7 

Regulation (EEC) No 3006/78 {<) is hereby repealed. 

Article 8 

This Regulation shall enter into force on I March 

1980. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 

States. 

Done at Brussels, 28 February 1980. 

For the Commission 

Finn GUNDELACH 

Vice-Prtsidtnt 

(■) OJ No L 357, 21. 12. 1978. p. 44. 

• · · / ■ 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2377/80 

of 4 September 1980 

on special detailed rules for the application of the system of import and export 
licences in the beef and veal sector 

THB COMMISSION OF THE EUROPEAN 

COMMUNITIES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 
805/68 of 27 June 1968 on the common organization 
of the market ín beef and veal ('), as last amended by 
Regulation (EEC) No 2916/79 (*), and in particular 
Articles 13 (4) (b), 14 (4), 15 (2\ 16 (4), 18 (6) and 25 
thereof, 

(OJ N o L 241/80) 
sector that are of special importance to the balance of 
this particularly sensitive market ; whereas, therefore, 
with a view to the more efficient management of the 
market, import licences should also be required for 
products failing within subheading 16.02 Β III b) 1 
bb) of the Common Customs Tariff, and export 
licences should be required for all products for which 
import licences are required, and also for purebred 
bovine breeding animals falling within subheading 
01.02 A I of the Common Customs Tariff; 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 
2957/79 of 20 December 1979 opening a Community 
cari if quota for fresh, chilled or frozen highquality 
beef and veal falling within subheadings 02.01 A II a) 
and 02.01 A II b) of the Common Customs Tariff (J), 
and in particular Article 2 thereof. 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 
435/80 of 18 February 1980 on the arrangements 
applicable to agricultural products and certain goods 
resulting from the processing of agricultural products 
originating in the African, Caribbean and Pacific 
Sutes or in the overseas countries and territories (4), 
and in particular Article 23 thereof. 

Whereas special detailed rules for the application of 
the system of impon and expon licences in the beef 
and veal sector need to be adopted ; whereas these 
rules either supplement or derogate from the provi
sions of Commission Regulation (EEC) No 193/75 of 
17 January 1975 laying down common detailed rules 
for the application of the system of import and expon 
licences and advance fixing certificates for agricultural 
products ('}, as last amended by Regulation (EEC) No 
1576/80 (*); 

Whereas, under the first subparagraph of Article 15 (1) 
of Regulation (EEC) No 805/68, products subject to 
levies may not be imported into the Community 
except on presentation of an import licence ; whereas 
experience has shown the need to monitor the foresee
able trend of trade in all products in the beef and veal 

Whereas the general arrangements for dutyfree impor
tation of products of the beef and veal sector origi
nating in and coming from the. African, Caribbean 
and Pacific States or overseas countries and territories 
are laid down in Regulation (EEC) No 435/80 ; 
whereas dutyfree importation of certain of these 
products is subject to annual quotas ; whereas to 
enable the quantities imponed under these arrange
ments to be monitored, provision should be made for 
a special entry on the impon licence in respect of the 
nature and origin of the products in question ; 

Whereas the application of special import arrange
ments for young male bovine animals for fattening 
and for frozen beef for processing requires strict 
surveillance of imports and effective checks as to their 
use and destination ; whereas, when young male 
bovine animals are imponed for fattening, the risk of 
deflection from such use or destination can be 
reduced if the impon licence in such cases is made 
personal to applicants who are agricultural producers 
or their professional organizations ; 

Whereas it is necessary to incorporate in this Regula
tion provisions relative to special export arrangements 
provided for by Commission Regulation (EEC) No 
2973/79 O ; 

Whereas Member States shall periodically communi
cate to the Commission certain information 
concerning the import and expon licences they issue 
in the beef and veal sector; whereas this task could be 
simplified if the nature and content of such returns 
should be precisely laid down and codes used ; 

(') OJ No L 148. 28 6. 1968, p. 24. 
Η OJ No L 32'». 24 12 1979. p. | 5. 
{') OJ No L 336. 29 12. 1979. p. Î. 
(*) OJ No L ÍS. 28. 2. 1980. p. 4. 
(') Ol No L 2.Í, 31. 1. 19·*5. p. 10. 
I·) O j No L 16!. 26. 6. 1980. p. 15. p) OJ No L 336. 29. 12. 1979, p. 44. 

(*) See .liso pa^es 44 and 45 of t h i s Compilation. 

. . . / . 
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Whereas this Regulation incorporates provisions in 

Commission Regulations (EEC) No 2973/79 and 

(EEC) No 486/80 (') ; whereas these provisions should 

be repealed ; 

Whereas Commission Regulation (EEC) No 
571/78 (ï), as last amended by Regulation (EEC) No 
485/80 (3), has often been amended ; whereas, there
fore, in the interests of clarity and administrative 
efficiency it is advisable to consolidate the rules in 
question in a single text ; 

Whereas the measures provided for in this Regulation 
are in accordance with the opinion of the Manage
ment Committee for Beef and Veal, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

TITLE I 

General provisions 

Article I 

This Regulation lays down special detailed rules for 
the application of the system of import and expon 
licences in the beef and veal sector. 

Article 2 

1. A licence shall be required for the import into 
the Community and export therefrom of any of the 
products referred to in Article 1 (1) (a) of Regulation 
(EEC) No 805/68 and of any products falling within 
subheading 16.02 Β III b) 1 bb) of the Common 
Customs Tariff. 

2. A licence shall be required for the export from 
the Community of products falling within subheading 
01.02 A I of the Common Customs Tariff. 

Licences 

Article 3 

The following licences shall be applicable to beef and 
veal : 

(a) import licences with advance fixing of the levy or 
export licences with advance fixing of the refund 
as referred to in Article 15 of Regulation (EEC) No 
805/68 ; 

(b) licences confirming entitlement to any of the 
special import or export arrangements introduced 
by Community legislation, as referred to in Title 
IV; 

(l) OJ No L 56, 28. 2. 1980, p. 22. 
(ï) OJ No L 78, 22. 3. 1978. p. 10. 
()) OJ No L 56, 28. 2. 1980. p. 21. 

(c) other import or export licences as referred to in 
Regulation (EEC) No 805/68. 

Import. licences shall be valid for the following 

periods : 

(a) import licences with advance fixing of the levy : 

(i) for 30 days from their day of issue within the 

meaning of Article 9 (1) of Regulation (EEC) 
No 193/75 for products falling within 
subheading 02.01 A II a) of the Common 

Customs Tariff, originating in and coming 
from Argentina or Uruguay, 

(ii) for 60 days from that date for products falling 
within subheading 02.01 A II b) of the 

Common Customs Tariff, originating in and 
coming from Argentina,, Australia, New 

Zealand or Uruguay, 

(Ui) for 45 days from that date for products falling 
within, subheading 02.01 A II b) of the 

Common Customs Tariff, originating in and 

coming from Romania ; 

(b) import licences referred to in Article 3 (b) for 90 

days from their actual day of issue ; 

(c) other import licences for 90 days from their day of 
issue within the meaning of Article 9 (1) of Regula
tion (EEC) No 193/75. 

Article Í 

Export licences shall be valid for the following 

periods : 

(a) export licences referred to in Article 3 (b) for 90 
days from their actual day of issue but not beyond 
31 December of the year of issue; 

(b) other export licences for 90 days from their day of 
issue within the meaning of Article 9 (1) of Regula
tion (EEC) No 193/75. 

Article 6 

1. The amount of security in respect of import 
licences with advance fixing of the levy shall be 10 
ECU per 100 kilograms net. 

2. The amount of security in respect of other 

import licences shall be : 

(a) 3 ECU per head for live animals ; 

(b) 2 ECU per 100 kilograms net for other products. 

3. The amount of security in respect of export 
licences referred to in Article 3 (b) and export licences 
with advance fixing of the refund shall be : 

(a) 15 ECU per head for live animals; 

(b) 10 ECU per 100 kilograms net for other products. 

* · ·/ · 
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4. The amount of security in respect of other 
export licences shall be : 

(a) 3 ECU per head for live animals; 
(b) 2 ECU per 100 kilograms net for other products, 

5. Where quantities applied for under special 
import or export arrangements are reduced, the secu
rity shall be released forthwith for any quantity for 
which rhe application is not granted. 

6. Without prejudice to the conditions laid down 
in Article 17 (2) (b) of Regulation (EEC) No 193/75, 
the security given Ín respect of licences conferring 
entitlement to the special export arrangements 
referred to in Article 14 shall be released only on pres
entation of proof — as specified in Article 18 (5) of 
Regulation (EEC) No 193/75 — that the product has 
reached its destination. 

Endorsements 

covered by two subheadings of the Common Customs 
Tariff, the licence shall be issued for both the subhead
ings concerned. 

Licences under special arrangements 

Article 9 

1. In order to qualify for the special import arrange
ments referred to in Article 13 of Regulation (EEC) 
No 805/68 : 

(a) the applicant shall be a natural or legal person 
who has been engaged professionally in the lives
tock and meat sector for at least 12 months prior 
to submitting the licence application ; 

(b) the licence application shall relate to a quantity 
equal to or exceeding 50 animals ; 

(c) the licence application and the licence shall relate 

Article 7 

1. Where an application is made for an import 
licence with advance fixing of the levy. Sections 13 
and 14 of the licence application and of the licence 
itselt shall contain one of the following endorse
ments : 

(a) 'ARGENTINA* or 'URUGUAY', for products 
referred to in Article 4 (a) (Ì) ; 

fb) 'ARGENTINA* or 'AUSTRALIA' or 'NEW 
ZEALAND' or 'URUGUAY*, for products referred 
to in Article 4 (a) (iij ; 

(c) 'ROMANIA' for products referred to in Article 4 
(a) (iii). 

2. The licence shall carry with it an obligation to 
import from the country in question. 

Article 8 

1. When advance fixing of the refund for certain or 
all destinations is possible only in respect of pan of 
the products falling within a subheading of the 
Common Customs Tariff, Section 12 of the licence 
application and of the licence itself shall give the 
description of the products eligible for advance fixing 
of the refund, and the subheading of the Common 
Customs Tariff entered in Section 8 shall be preceded 
bv trie expression 'ex'. 

2. The licence shall be valid only for the products 
thus described. 

3. Where the description of products 3Ccording :o 
:he nomenclature used for refunds relates to products 

— either young male bovine animals of a weight 
per head not exceeding 300 kilograms, or 

— young male bovine animals of a weight per 
head of from 220 to 300 kilograms, originating 
in and coming from Yugoslavia. 

In the latter case Sections 13 and 14 of the licence 
application and of the licence itself shall include 
the following entry : 
'YUGOSLAVIA' 

The licence shall carry with it an obligation to 
import from that country; 

(d) when lodging an application for a licence the 
applicant shall undenake in writing to carry out 
himself, or to have carried out under his responsi-
blity, in the Member State where the application is 
lodged and where the animals will be put into free 
circulation, the fattening referred to in Article 13 
of Regulation (EEC) No 805/68. For the purposes 
of this requirement. Section 12 of the licence 
application and of the licence itself shall contain 
one of the following endorsements : 

'Licence valid in . . , ' (issuing Member State), 
'Licens gyldig i . . . ' , 
'Lizenz gültig in ... ', 
'Certificat valable en ... ', 
Titolo valido in ... ', 
'Certificaat geldig in . . . ' ; 

(e) Section 12 of the licence application and of the 
licence itself shall also contain one of the 
following endorsements : 

* · ·/ · 
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'Young male bovine animals intended for 
fattening', 
'Ungtyre bestemt til opfedning', 
'Männliche zum Masten bestimmte Jungrinder', 
'Jeunes bovins mâles destinés à l'engraissement', 
'Giovani bovini maschi destinati all'ingrasso', 
'jonge mannelijke runderen bestemd voor de 
mesterij*. 
This endorsement shall be followed by : 

— either one of the following endorsements : 
"weight per head not exceeding 300 kg', 
'højeste vægt pr. dyr 300 kg', 
'Stückgewicht höchstens 300 kg', 
'poids par tête, jusqu'à 300 kg', 
'peso per capo, fino a 300 kg', 
'gewicht per dier, ten hoogste 300 kg' ; 

— or, where a rate of suspension of the levy is 
laid down separately for each category of 
animal specified in Article 13 (4) of Regulation 
(EEC) No 805/68, one of the following endorse
ments as appropriate : 

'weight per head less than 80 kg* or 'weight per 
head 80 to less than 220 kg' or 'weight per 
head 220 to 300 kg', 
Srsegt pr. dyr under 80 kg* eller 'vsrgt pr. dyr fra 
80 til under 220 kg' eller 'vægt pr. dyr 220 til 
300 kg', 
'Stückgewicht weniger als 80 kg' or 'Stückge
wicht 80 bis weniger als 220 kg' or 'Stückge
wicht 220 bis 300 kg', 
'poids par tète inférieur à 80 kg' or 'poids par 
tête de 80 à moins de 220 kg' or 'poids par tête 
de 220 a 300 kg' 
'peso per capo inferiore a 80 kg' or 'peso per 
capo da 80 a meno di 220 kg' or 'peso per 
capo da 220 a 300 kg', 
'gewicht per dier minder dan 80 kg' or 
'gewicht per dier 80 tot minder dan 220 kg* or 
'gewicht per dier 220 tot en met 300 kg'. 

The licence shall apply only to the product thus 
described ; 

(Ï) Section 20 of the licence shall contain one of the 
following endorsements : 

'Levy reduced by . . . %. Licence valid in respect of 
. . . (quantity in figures and words) animals', 
'Nedsættelse af importafgiften med . . . %. Licens 
gyldig for · . . . dyr', 
'Verminderung der Abschöpfung um . . . v. H. 
Lizenz gültig für . . . Tiere', 
'Prélèvement réduit de . . . % . Certificat valable 
pour . . . animaux', 
'Frelievo ridotto del . . . % . Titolo valido per . . . 
animili', 

'Heffing verminderd met . . . %. Certificaat geldig 
voor . . . dieren'. 
The percentage reduction in the levy to be shown 
in the endorsement shall be that valid for the 
quarter in which the application for a licence is 
lodged: 

— either for young male bovine animals of a 
weight per head of from 220 to 300 kilograms 
being imported from Yugoslavia, or 

— for other young male bovine animals being 
imported under the special import arrange
ments. 

2. By way of derogation from Article 3 of Regula
tion (EEC) No 193/75, the rights arising from the 
import licences referred to in paragraph I applied for 
by and issued to agricultural producers or their profes
sional organizations shall not be transferable. 

Article 10 

1. In order to qualify for the special import arrange
ments referred to in Article 14 (1) (a) of Regulation 
(EEQ No 805/68 : 

(a) the applicant shall be a natural or legal person 
who has been engaged, in the manufacture of the 
preserved foods referred to in Article 14 (1) (a) of 
Regulation (EEC) No 805/68 for at least 12 
months prior to submitting the special licence 
application, and who is officially registered in a 
Member State ; 

(b) the licence application or applications lodged by 
any one applicant shall relate to a total quantity 
corresponding to not less than five tonnes of 
bone-in meat and not more than 10 % of the 
quantity fixed pursuant to Article 14 (4) (a) of 
Regulation (EEC) No 805/68 in respect of the 
arrangements in question for the quarter during 
which the application or applications are lodged ; 
100 kilograms of bone-in meat correspond to 77 
kilograms of boned meat ; 

(c) when lodging an application for a licence the 
applicant shall undertake in writing to carry out 
himself, in the Member State where the applica
tion is lodged and where the goods will be put 
into free circulation, in the establishment desig
nated in his application the manufacture of the 
preserved foods referred to in Article 14 (1) (a) of 
Regulation (EEC) No 805/68. For the purposes of 
this requirement. Section 12 of the licence applica
tion and of the licence itself shall contain one of 
the following endorsements : 

'Licence valid in ..." (issuing Member State), 
'Licens gyldig i 
'Lizenz gültig in ... ', 
'Certificat valable en ... ', 
Titolo valido in ... ', 
'Certificaat geldig in . . . ' ; 
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(d) Section 12 of the licence application and of the 
licence itself shall also contain one of the 
following endorsements : 

'Meat intended for the manufacture of preserved 
food — system (a) — at . . . (exact designation of 
the establishment where manufacture is to take 
place)'. 
'Ked bestemt til fremstilling af konserves — 
ordning (a) — i ...', 
'Fleisch zur Herstellung von Konserven bestimmt 
— Regelung (a) — bei ...', 
*Viandes destinées à ta fabrication de conserves — 
regime (a) — auprès de ...', 
'Carni destinate alla fabbricazione di conserve — 
regime (a) — presso ...', 
*Vlees bestemd voor de vervaardiging van 
conserven — regeling (a) — door ...', 

(e) Section 20 of the licence shall contain one of the 
following endorsements : 

'Levy suspended. Licence valid for . . . (quantity in 
figures and words) kg', 
'Importafgift suspenderet. Licens gyldig for . . . kg', 
Aussetzung der Abschöpfung. Lizenz gültig für . . . 
kg. 
'Prélèvement suspendu. Certificat valable pour . . . 
kg. 
'Prelievo sospeso. Titolo valido per . . . kg', 
'Heffing geschorst. Certificaat geldig voor . . . kg'. 

2. Where the applicant has lodged several licence 
applications, and where the suspension of the levy is 
authorized only in respect of a part of the quantities 
applied tor, he may. at the latest two working days 
prior to the actual issue of the licences, request that 
the quantities qualifying for the suspension of the levy 
be allocated to one or more of the licences applied 
for. provided that the quantity on each licence does 
not exceed that originally applied for. 

Article II 

I. In order to qualify for the special import arrange
ment referred to in Article 14 (1) (b) of Regulation 
(EEC) No 805/68 : 

(a) the applicant shall be a natural or legal person 
who has been engaged in the manufacture of the 
products referred to in Article 14 (1) (b) of Regula
tion (EEC) No 805/68 for at least 12 months prior 
to submitting the special licence application, and 
who is officially registered in d Member State ; 

(b) the licence application or applications lodged by 
my one applicant shall relate to a total quantity 
corresponding to not less than five tonnes of 
bone-in meat and not more than 10% of the 

quantiry fixed pursuant to Article 14 (4) (a) of 
Regulation (EEC) No 805/68 in respect of the 
arrangements in question for the quarter during 
which the application or applications are lodged ; 
100 kilograms of bone-in meat corresponds to 77 
kilograms of boned meat ; 

(c) when lodging an application for a licence rhe 
applicant shall undertake in writing to carry out 
himself, in the Member State where the applica
tion is lodged and where the goods will be put 
into free circulation, in the establishment desig
nated in his application the processing of the 
products referred to in Article 14 (1) (b) of Regula
tion (EEC) No 805/68. For the purposes of this 
requirement Section 12 of the licence application 
and of the licence itself shall contain one of the 
following endorsements : 

'Licence valid in .. .' (issuing Member State), 
'Licens gyldig i ...', 
'Lizenz gültig in ...', 
'Certificat valable en ...', 
Tìtolo valido in .. .*, 
'Certificaat geldig in .. .* ; 

(d) Section 12 of the licence application and of the 
licence itself shall also contain one of the 
following endorsements : 

'Meat intended for processing — system (b) — at 
. . . (exact designation of the establishment where 
the processing is to take place)'. 
'Kød bestemt til forarbejdning — ordning (b) — i 

'Zur Verarbeitung bestimmtes Fleisch — Rege
lung (b) — bei ...', 
'Viandes destinées à la transformation — régime 
(b) — auprès de ...', 
'Carni destinate alla trasformazione — regime (b) 
— presso ...', 
'Vlees bestemd voor verwerking — regeling (b) — 
door . . . ' ; 

(c) Section 20 of the licence shall contain one of the 
following endorsements : 

'Levy reduced by . . . %. Licence valid for . . . (quan
tity in figures and words) kg', 
'Nedsættelse af importafgiften med ...%. Licens 
gyldig for . . . kg", 
'Verminderung der Abschöpfung um . . . v. H. 
Lizenz gültig für . . . kg', 
'Prélèvement réduit de . . . %. Certificat valable 
pour . . . kg', 
'Prelievo ridotto del . . . %. Titolo valido per . . . 
kg'. 
'Heffing verminderd met ...%. Certificaat geldig 
voor . . . kg'. 

» · · / · 
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The percentage reduction in the levy shall be that 
valid for the quarter in which the licence application 
is lodged. 

2. Where the applicant has lodged several licence 
applications, and where the suspension of the levy is 
authorized only ¡n respect of a part of the quantities 
applied for, he may, at the latest two working days 
prior to the actual issue of the licences, request that 
the quantities qualifying for the suspension of the levy 
be transferred to one or more of the licences applied 
for, provided that rhe quantity on each licence does 
not exceed that originally applied for. 

'Levy suspended. Licence valid for . . . (quantity in 
figures and words) kg', 

'Importafgift suspenderet. Licens gyldig for . . . kg', 

'Aussetzung der Abschöpfung. Lizenz gültig für . . . 
kg'. 
'Prélèvement suspendu. Certificat valable pour . . . kg', 

'Prelievo sospeso. Titolo valido per . . . kg', 

'Heffing geschorst Certificat geldig voor . . . kg'. 

Article 13 

Article 12 

1. In order to qualify for the special import arrange
ments referred to in Article 1 (1) (d) of Regulation 
(EEC) No 2972/79 (') : 

(a) the licence application or applications lodged by 
any one applicant shall relate to a total quantity 
corresponding to not less than five tonnes of meat 
by product weight and not more than 10 % of the 
quantity fixed pursuant to Article 7 of Regulation 
(EEC) No 2972/79 in respect of the arrangements 
in question for the quarter during which the appli
cation or applications are lodged. 

(b) Section 12 of the licence application and of the 
licence itself shall contain one of the following 
endorsements : 

'High-quality beef/veal (Regulation (EEC) No 
2972/79)', 

'Oksekød af høj kvalitet (forordning (EØF) nr. 
2972/79)', 

'Qualitãtsrindflcisch (Verordnung (EWG) Nr. 
2972/79)', 

'Viande bovine de haute qualité (règlement (CEE) 
n« 2972/79)', 

'Carni bovine di alta qualità (regolamento (CEE) n. 
2972/79)', 

'Kwaliteitsrundvlees (Verordening (EEG) nr. 
2972/79). 

2. For the purposes of these special arrangements, 
where the quantities imported come within the terms 
of Article 2 (4) of Regulation (EEC) No 193/75, the 
levy fixed in accordance with Article 12 of Regulation 
(EEC) No 805/68 shall be charged on the quantities 
exceeding those indicated in the import licence. 

1. Applications for import licences for products to 
be imported duty free pursuant to Article 2 of Regula
tion (EEC) No 435/80 and qualifying, as appropriate, 
for either a reduction of import duties other than 
customs duties in accordance with Article 4 of the 
said Regulation or exemption from levies in accor
dance with Article 21 of the said Regulation and the 
licences themselves shall contain : ' 

(a) in Section 12, one of the following endorsements : 

'ACP/OCT product (Regulation (EEC) No 
435/80)!, 

'AVS/OLT-varer (forordning (EOF) nr. 435/80)', 

'AKP/ULG-Erzeugnis (Verordnung (EWG) Nr. 
435/80)', 

'Produit ACP/PTOM (règlement (CEE) n° 435/80)', 

'Prodotto ACP/PTOM (regolamento (CEE) n. 
435/80', 

'ACS/LGO-product (Verordening (EEG) nr. 
435/80)' ; 

(b) in Section 14, the name of the State, country or 
territory in which the product is to originate. 

2. The licence shall carry with it an obligation to 
import from the State, country or territory in question. 

3. For the purposes of these special arrangements 
where the quantities imponed come within the terms 
of Article 2 (4) of Regulation (EEC) No 193/75, the 
levy fixed in accordance with Article 12 of Regulation 
(EEC) No 805/68 shall be charged on the quantities 
exceeding those indicated ¡n the.import licence. 

For the purposes of the above subparagraph, Section 
20 of the licence shall contain one of the following 
endorsements : 

(') OJ No L 336, 29. 12. 1979, p. 37. 

1. Applications for expon licences for the products 
referred to in Article I of Regulation (EEC) No 
2973/79 may be lodged only in a Member State where 
the health requirements of the importing country can 
be met. 

• · · / · · · 
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2. Section 13 of the licence application and of the 
licence itself shall contain the endorsement 'USA'. 
The licence shall carry with ¡t the obligation to export 
from the Member State of issue to that country. 

3. Notwithstanding Article 2 (4) of Regulation 
(EEC) No 193/75, the exported quantities shall not 
exceed the quantities indicated in the licence. 

4. Section 18 of the licence shall contain one of the 
following endorsements : 

"Fresh, chilled or frozen beef — Agreement between 
the EEC and the USA Valid only in . . . (Member 
Sute of issue). Quantity to be exported may not 
exceed . . . (quantity in figures and words) kg' ; 

'Fersk, kolet eller frosset okse kod — Aftale mellem 
EØF og USA Kun gyldig i . . . Msengden, der skal 
udfores, ma ikke overstige . . . kg'. 

3. For each set of the special arrangements referred 
to in Articles 10 to 12 all applications from any one 
applicant shall be regarded as a single application. In 
the case of applications under the special arrange
ments referred to in Article 9, all applications from 
one applicant which relate to the same category of 
weight and the same rate of reduction of the levy shall 
be regarded as a single application. 

4. Member States shall communicate to rhe 
Commission information about the applications 
lodged as follows : 

(a) in respect of applications lodged under Article 9, 
on the 18th day of each quarter the quantities for 
which licences have been requested, and on the 
20th day a list of applicants, in the applications 
lodged during the period referred to in paragraph 
1 (a), giving separate details on the applications 
made in respect of each of the categories referred 
to in Article 9 (1) (c), where appropriate, the catego
ries of liveweight ; 

1. Applications for licences under special arrange
ments may be lodged only as follows : 

(a) applications under Articles 9 to 12 during the first 
!0 days of each quarter. When the total quantity 
for which applications have been lodged during 
this period is less than the quantity laid down for 
the quarter in question, it may be decided that 
further applications may be lodged during one or 
more periods within that quarter. In tha: case new 
dates shall be fixed for the communication 
referred to in paragraph 4 (a) and for the issue of 
licences referred to in paragraph 5 (a) ; 

(b) applications under Article 13, during the first 10 
days of each month ; 

(c) applications under Article 14 may be lodged at any 
time. 

(b) in respect of applications lodged under Articles 10 
to 12, on the ! 8th day of each quarter, a list of 
applicants and the quantities for-which licences 
have been requested during the period referred to 
¡n paragraph I (a), specifying the import arrange
ments concerned ; 

(c) in respect of applications lodged under Article 13, 
on the second working day following the last day 
of the period for the submission of applications 
the total quantity for which applications referred 
to in paragraph 1 (b) have been lodged for each of 
the third countries concerned ; 

(d) in respect of applications lodged under Article 14, 
on the third working day of each month, a list of 
applicants and the quantities of products for 
which applications referred to in paragraph 1 (c) 
have been lodged during the previous month. 

2. Applications for licences under special arrange
ments shall be considered only if: 

(a) the special arrangements indicated therein are 
applicable on the day designated for the actual 
issue of the licences, and 

(b) in the case of special arrangements under Articles 
9 to 12 the applicant declares in writing that in 
respect of the current quarter he has not lodged 
and will not lodge any application under the same 
special arrangements in any Member State other 
than that where his present application is lodged ; 
if an applicant lodges applications in respect of 
the same special arrangements in two or more 
Member States, no such application shall be 
considered. 

All communications, including nil returns, shall be 
made by telex and shall be sent before 4 p.m. on the 
stipulated working day. 

5. Licences under special arrangements shall, 
subject to the Commission having decided that appli
cations be accepted, be issued as follows : 

(a) licences under Anieles 9 to 12 on the 30th day of 
each quarter ; 

(b) licences under Article 13, on the 21st day of each 
month ; 

(c) licences under Article 14, on the 15th day of each 
month. 

• · · / · I 
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6. (a) The quantities applied for under Articles 9 to 

12 may be reduced by a fixed percentage : 

(b) (i) The Commission shall decide in respect of 
each third country concerned to what 
extent applications under Article 13 can be 
accepted. If the quantités of products origi
nating in a third country in respect of 
which licences are requested exceed the 
quantity available for that country, the 
Commission shall reduce the quantities 
requested by a fixed percentage. 

(ii) If the total quantity requested by applica
tions relating to a third country is lower 
than that available for that country, the 
Commission shall determine the amount of 
the balance remaining. 

(c) The Commission will decide to what extent 
applications under Article 14 will be accepted. 
If the quantities for which licences are 
requested exceed the quantities available, the 
Commission shall reduce the amounts 
requested by α fixed percentage. 

TTTLE V 

Returns 

Article 16 

Before the fifth day of each month the Member States 
shall communicate to the Commission by telex, in 
accordance with Annex I and using the codes indi
cated, the quantity of products for which import or 
export licences were issued during the previous 
calendar month. Additional information may be asked 
for by the Commission. 

Final provisions 

Article 17 

1. Regulation (EEC) No 571/78 is hereby repealed. 

2. In all Community instruments in which refer
ence is made to Regulation (EEC) No 571/78 or to 
Articles of that Regulation, such references shall be 
treated as references to this Regulation or to the corres
ponding Articles thereof. A table of equivalence in 
respect of those Articles is given in Annex II. 

Article 18 

1. Articles 2 and 7 of Regulation (EEC) No 
2973/79 are hereby repealed. 

2. Articles 2 and 6 of Regulation (EEC) No 486/80 

are hereby repealed. 

Article 19 

This Regulation shall enter into force on 1 October 
1980. 

It shall be applicable to all licences applied for from 1 
October 1980. Regulation (EEC) No 571/78 shall 
remain applicable to licences applied for before 1 
October 1980. 

The export of products falling within subheading 
01.02 A Tof the Common Customs Tariff covered by 
a certificate of advance fixing of the refund applied for 
before 1 October 1980 shall not be subject to the pres
entation of an expon licence. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 4 September 1980. 

For the Commission 

Finn GUNDELACH 

Vice-President 

• · · / · i 
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LICENCE RETURNS 

(Where a code is indicated it should be used) 

SECTION 1 : IMPORT LICENCES 

Member State : 

App.icauon of Article 16 of Regulation (EEC) No 2377/80 

Quanuties of products for which impon licences have been issued 

Piom : To ; 

I. ACP/OCT products 

(Under Regulation (EEC) No 435/80 (')) 

ι υ/ bonrJ mrui) 

CCT h n d i n g No 

02.01 Λ I I a) 

0 1 0 1 A I I b) 

Codt 

no 

120 

F,om 

Madagascar 

J70 

Botswana 

3*1 

Swaziland 

393 

Kenya 

346 

2. 'With advance fixing of the levy 

(Referred to m Amele 16 (2) of Regulation (EEC, No «05/68 (')) 

CCT he.d! ng NO 

02.01 A l i a ) 

02.01 A 11 b) 

Cod« 

210 

220 

From 

Argentina 

J28 

Urugutv 

524 

Australia 

800 

New 
Zealand 

804 

Rommia 

066 

V Other 

(Under 

(a) GA /Tquo ta for frozen beet and veal (ailing within subheading 02.01 A II b) of the Common 

Cusîoms Tariff 

(bt y-'une bount jmmu/s for fattening referred to in Article IJ of Regulation (EEC) No 805/68. 

(O Arndt I*(l}(u}oí Regulation (EEC) No 805/68 being beef imports intended for the manufac
ture ot preserves 

(dl Annit :*ti)ih}Q{ Retrubtion (EEC) No 805/68 being beet imports intended for the manufac

ture ot other products. 

le\ l SA kttt referred to in Article 1 (l)(d) of Regulition (EEC) No 2972/7*. 

(f| Oif-.r licences not covered bv paragraphs ! and 2 or J (a) to (e) above (')). 

í:) Does noi lorm part a :he return 

• · · / · 
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01.02 AII 
(head]) 

02.01 Λ II a) 1 
ΛII 1)2 
A l l a ) } 
A II a) 4 aa) 
AIIa)4bb) 

0201 A l l b) 1 
A II b) 2 
A I I b ) 3 
AIIb)4aa) 
A II b) 4 bb) 

02.06 C I a) 1 
C l a ) 2 

16.02 B III b) I aa) 
b)l bb) 

Code 

310 

311 
312 
313 
314 
31S 

316 
317 
318 
319 
320 

321 
322 

323 
324 

GAIT 

301 

-

Young 
bovine 

302 

-

-

-

-

-

Amele 
14 (1) (a) 

303 

-

Article 
14(1) lb) 

304 

-

US 
bee! 

305 

-

Others 

306 

-

• · · / · · i 
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SECTION II : EXPORT LICENCES 

Member State 

Application of Article lé oí Regulation (EEG No 2377/80 

Quantities ol ptoducts for which export licences have been issued 

From : To : 

. With advance fixing of the refund 

(Referred to in Article IS (4) of Regulation (EEC) No 805/68 ; excluding licences referred to in 

.Article 2 of Regulation (EEC) No 2973/79 (') 

CCT heading No 

01.02 A 11 (heads) 

02.01 A l i a ) 1 

A I I a) 2 

A 11 a) 3 

A l l a )4aa) 

A M a ) 4 b b ) 

02 01 Λ 111» ! 

A l i b i ; 

A I I b) 3 

A l l b ) 4 a a ) 

A l i b ) 4 bb) 

02.06 C I a l l 

C I ..1 2 

1602 B I I I b) 1 tal 

b) 1 bb) 

Cede 

410 

411 

412 

413 

414 

4 M 

416 

417 

41» 

419 

420 

421 

422 

42J 

424 

Destination 

(') 

5pecial exports to the USA 

(Retened to m Article 2 oí Regulation (EEC) No 297(779(1) 

CCT heading No 

0201 A I I a l l 

A 11 al : 

A I I a |3 

A 11 a i a t a ) 

A I I 1)4 bb) 

v i r i  , 2 

', I I I . , 1 

1 l i b i 4 .al 

'·. I I l ) i 4 L , l · , 

Code 

S10 

512 

113 

^dleZdí 

ino 

í 
¡ 1 * 

i l * 

120 

Withnul advance 

fixed lelunds 

i n i 

. . . / . 
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3. Other 

(Not covered by paragraphs 1 and 2 above (')) 

CCT heading No 

01.02 A l l (heads) 

0201 A I I a ) l 

A II a) 2 

A II a) 3 

A 11 a) 4 aa) 

A l l a ) 4 b b ) 

0201 A II h) 1 

A 11 b) 2 

A 11 b) 3 

A II b) 4 aa) 

A II b) 4 bb) 

02.06 C 1 a) 1 

C I a) 2 

1' 02 B l l l b ) ! aa) 

b) 1 bb) 

Code 

610 

611 

612 

613 

614 

615 

616 

617 

618 

619 

620 

621 

622 

623 

624 

Destination 

(') 

(Joes not form pan of the return. 

Destination code a in the Annex to Regulation (EEC) No 2566/Γ9 (OJ No L 294. 21. It. 1979. p. Í) except 

that where no code equivalent for the destination ii indicated (he destination should be sho*n uncoded. 

• · · / · · · 
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Article 5 (b) 

Article 6 (1) 
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Article 6 (4) 
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Article 6 (6) 

Article 7 

Article 8 (I) 

Article 8 (2) 

Article 8 (3) 

Article 9 (1) (a) 

Article 9 (1) (b) 
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Article 9 (1) (d) 
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Article 10 (1) (c) 
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Article 10 (!) (e) 
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Article II (1) id) 

Article II (I) (el 

Article 11 (2) 

Anide 12 

Artide 13 (I) and (2) 

Article I) f ï) 

Article Μ π j 

Article 14.2) 

Article 14 ,,3t 
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ANNEX It 

TABLE OF EQUIVALENCE 

Ar IS 111 la. 

Regulation (EEC) 

N o 571/78 

Article 2 (2) 

Article 2 (I) (b) 

.Ankle 2 (I) (a) 

Article 3 (1) 

Article 4 (2) 

Article 4 (1) 

Article 4 (4) and (5) 

Anide 4 (3) 

Article II (6) 

Antele 6 

Article 5 (2) 

first subparagraph 

Article 5 (2) 

second subparagraph 

Article 5 (3) 

Article II (1) (b) 

first indeni 

and (I) (d) 

Article 8 (a) 

Article 11 (9) (a) 

and (10) 

Article 8 lb) 

Article 8 (c) 

Article II (8) 

Article II (I) (b) 

second indent 

and (I) (d) 

Article 9 (I) (a) 

Article 11 (9) (b) 

and (10) 

Article 9 (I) (b) 

Artide 9 (1) (c) 

Article 9 (2) 

Article II (1) (b) 

second indent 

and (1) (dl 

Article 10 (1) (a) 

Article 11 (9) (b) 

and (10) 

Article 10 (1) (b) 

Article 10 (I) (c) 

Article 10 (2) 

Article 10 (a) 

Article 7 

Article I I (1) first 

sentence and (7) 

Article II (I) (a) 

Regulat ion (EEC) 

N o 2973/79 

Article 2 (6) 

Article 7 (1) 

Article 2 (7) 

Article 7 (2) 

Regulat ion (EEC) 

N o 486/80 

Article 2 (6) 

Anide 2 (8) 

Article 2 (I) 

Article 2 (2) 

Article 2 (8) 

Article 2 (9) 

Anide 2 (I) 

• · · / a · a 
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Article 15 (2) (b) 
Article 15 (3) 
Article 15 (4) (a) 
Article 15 (4) (b) 
Article 15 (4) (c) 
Article 15 (4) (d) 
Article 15 (5) (a) 
Article 15 (5) (b) 
Article 15 (5) (c) 
Article 15 (6) (a) 
Article 15 (6) (b) (i) 
Article 15 (6) (b) (ii) 
Article 15 (6) (c) 
Article 16 (1) 

Article t l (1) (c) 
Article 11 (5) 
Article II (2) 
Article II 12) 

— — Article II (3) 

— — Article II (4) 

— — — Article 13 

Article 2 (3) 

Article 2 (5) 

Anide 2 (4) 

Article 2 (2) 

Article 2 (5) 

Article 2 (3) 
Article 2 (4) 
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COUNCIL REGULATION (EEC) N o 1638/80 

of 24 June 1980 

on the system for guaranteeing the stabilization of earnings from certain 

commodities exported by the ACP States and the overseas countries and 

territories associated with the Community 

(OJ L 1 6 3 / 8 0 ) ( * ) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 

COMMUNITIES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 

Economic Community, and in particular Article 213 

thereof. 

Having regard to the recommendation from the 

Commission, 

Whereas Decision No 1/80 of the ACPEEC Council 

of Ministers of 18 January 1980 stipulates that the 

provisions concerning the system for the stabilization 

of export earnings contained in Tide II, Chapter I of 

the ACPEEC Convention of Lomé signed on 28 

February 1975 shall remain applicable after 1 March 

1980 or until 31 December 1980, whichever is the 

earlier ; 

Whereas Decision 80/162/EEC (') maintains in force 

after 1 March 1980 or until 31 December 1980, 

whichever is the earlier, the provisions applicable 

under Council Decision 76/568/EEC of 29 June 1976 

on the association of the overseas countries and territo

ries with the European Economic Community (') ; 

Whereas Article 25 of the second ACPEEC Conven

tion signed in Lomé on 31 October 1979 establishes a 

list of products covered by the system for the stabiliza

tion of export earnings provided for in Title II, 

Chapter 1 thereof ; 

Whereas it is necessary to adapt accordingly the notifi

cation system provided for in Regulation (EEC) No 

2478/77 (3) so as to allow the Commission to obtain 

the necessary data as from 1 January 1980 with a view 

to the implementation of this stabilization system ; 

whereas the said Regulation should be repealed to that 

end ; 

Whereas this stabilization system should be extended 

to cover the overseas countries and territories associ

ated with the European Economic Community, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article 1 

With effect from 1 February 1980, Member States 

shall forward to the Commission before the end of 

each month a statement of all the products listed in 

Annex I imported during the previous month : 

— from the ACP States listed in Annex II, 

— from the countries and territories listed in Annex 
III. 

Article 2 

The statement referred to in Article 1 shall give 

details of all products : 

—■ which are put into free circulation in the Member 

State concerned, 

— which are brought under the inward processing 

arrangements in that State for subsequent reexpor

tation in the form of compensating products. 

Article 3 

The statement referred to in Article 1 shall show the 

country of origin of the products, according to the 

common geographical code in forcCj the quantities 

imported and the cif values of these imports in the 

national currencies of the Member States or in Euro

pean units of account. 

Article 4 

Regulation (EEC) No 2478/77 is hereby repealed. 

Article Í 

This Regulation shall enter into force on the third day 

following its publication in the Official Journal of 

the European Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable ih all Member 

States. 

Done at Luxembourg, 24 June 1980. 

For the Council 

The .President 

S. FORMICA 

(') OJ No L 35, 12. 2. 1980, p. 26. 
(') OJ No L 176, I. 7. 1976. p. 8. 
(') OJ No L 287, II. 11. 1977, p. I. 

(·) ioo a I F o T>. 59 of t h i s C o m p i l a t i o n . 



_ 66 -

Products referred to in Article 1 

1. Groundnuts, shelled or not 

2. Groundnut oil 

3. Cocoa beans 

4. Cocoa paste 

5. Cocoa butter 

6. Raw or roasted coffee 

7. Extracts, essences ot concentrates 

8. Cotton, not catded or combed 

9. Cotton liniers 

10. Coconuts 

11. Copra 

12 Coconut oil 

13. Palm oil 

14. Palm nut and kernel oil 

15. Palm nuts and kernels 

16. Raw hides and skins 

17. Bovine cattle leathet 

IS. Sheep and lamb skin leather 

19. Goat and kid skin leather 

20. Wood in the rough 

21. Wood roughly squated or half-sc 

hanhet manufactured 

of coffee 

uared, but not 

22. Wood sawn lengthwise, but nol further prepared 

23. Fresh bananas 

24. Tea 

25. Raw sisal 

26. Vanilla 

27. Cloves — whole fnait. cloves and stems 

28. Sheep's ot lambs' wool, nol carded or combed 

29. Fine animal hair of Angota goats 

30. Gum arabic 

— mohair 

31. Pytethrum — flowers, leaves, stems, peel and 

toots , saps and extracts [rom pyr ■thrum 

32. Essential oils, not terpcneless, of cloves, of niaouli 

and of ylang-ylang 

33. Sesame seed 

34 Cashew nuts and kernels 

35 Peppet 

36. Shrimps and prawns 

37. Squid 

38. Cotton seeds 

39. Oilcake 

40. Ruhner 

41. Peas 

42 Beans 

43 lennls 

44 Iron ote (otes, concentrates, and roasted iron pyri-

lesl 

NIMEXE code 

1201-31 to 12.01-35 

15.07.74 and 15.07-87 

18.01-00 

18.03-10 to 18.03-30 

18.04-00 

09.01-11 to 09.01-17 

21.02-11 to 21.02-15 

55.01-10 lo 55.01-90 

55.02-10 to 55.02-90 

08.01-71 lo 08.01-75 

12.01-42 

15.07-29, 15.07-77 and 15.07-92 

15.07-19, 15.07-61 and 15.07-63 

15.07-31, 15.07-78 and 15.07-93 

12.01-44 

41.01-11 to 41.01-95 

41.02-05 to 41.02-98 

41.03-10 to 41 03-99 

41.04-10 to 41.04-99 

44.03-20 to 44.03-99 

44.04-20 to 44.04-98 

44.05-10 to 44.05-79 

08.01-31 

09.02-10 to 09.02-90 

57.04-10 

09.05-00 

09.07-00 

53.01-10 to 53.01-40 

5302-95 

13.02-91 

12.07-10 and 13.03-15 

33.01-23 

12.01-68 

08.01-77 

09.04-11 and 09.04-70 

0303-43 

03.03-68 

ex 12.01-98 

23.04-01 to 23.04-99 

40.01-20 to 40.01-60 

07.01-41 to 07.01-43, 

07.05-11, 07.05-19 and 07.05-61 

07.01-45 to 07.01-47, 

07.05-25 and 07.05-65 

07.05-10 and 07.05-70 

26.01-12 to 26.01-18 

I · / · · 4 
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ANNEX li 

ACP Sutes referred to in Article 1 

1. African States 

Mauritania. Mali, Upper Volta, Niger, Senegal, Ivory Coast, Togo, Benin, Cameroon, Chad. Central 
Africa, Gabon, Congo, Rwanda, Burundi, Somalia, Zaire, Kenya, Uganda, Tanzania, Botswana, 
Lesotho, Swaziland, Gambia, Ghana, Malawi, Nigeria, Sierra Leone, Zambia, Ethiopia, Guinea, 
Equatorial Guinea, Guinea Bissau, Liberia, Sudan, Cape Verde, Sao Tome and Principe, Jibuti. 

2. Caribbean States 

Barbados, Guyana, Jamaica, Bahamas, Grenada, Trinidad and Tobago, Surinam, Dominica, St 
Lucia, St Vincent. 

3. Pacific States 

Fiji, Western Samoa, Tonga, Papua New Guinea, Tuvalu. Kiribati, Solomon Islands. 

4. Indian Otean States 

Madagascar, Mauritius, the Comoros, Seychelles. 

• · ·/ · 
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ANNEX 111 

Countries and territories referred to in Article 1 

1. Overseas countries of the Kingdom of the Netherlands 

— Netherlands Antilles (Aruba, Bonaire, Curacao, St Martin, Saba, St Eustatius). 

2. Oveneat territories of the French Republic 

— New Caledonia and dependencies, 

— Wallis and Fuiuna Islands, 

— French Polynesia, 

— French Southern and Antarctic Territories. 

3. Territorial collectivity of the French Republic 

— Mayottc. 

4. Overstås countries and territories of the United Kingdom cf Great Britain and Northern 

Ireland 

— Belize. 

— Associated States in the Caribbean (Anguilla, Antigua, St KituNevis), 

— Cayman Islands, 

— Falkland Islands and dependencies. 

— Turks and Caicos Islands, 

— british Virgin Islands, 

— Monserrat. 

— Pitcaim, 

— St Helena and dependencies, 

— British Antarctic territory, 

— British Indian Ocean territory. 

5. Country having »perial relations with the United Kingdom of Great Britain and Northern 

Ireland 

— Brunei. 

6. Anglo-French Condominium of the Nete Hebrides 

• · · / ■ · a 



69 -

COUNCIL DECISION 
OP 16 .December 1980 

on the implementation 
of Article 20(5) 

of Decision 76/568/EEC on 
the association of the overseas countries and territories 

with the European Economic Community(*) 

THE COUNCIL OP THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to Council Decision 76/568/EEC of 29 June 1976 on 
the association of the overseas countries and territories with 

-I 

the European Economic Community ("), as extended by Decision 
80/l62/EEC ( ), and in particular Article 20 thereof, 

Φ OJ No L 176, I.7.1976, D. 8 
r ) OJ No L 35, 12.2.198Ο, p. 26 

(*) See also p. 65 of this Compilation. 

.../. 
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Whereas Article 20(5) must be implemented before the Decision 
expires ; 

Whereas the amounts referred to in Article 20(5) cannot yet be knovin, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

If, after termination of operations relating to the final year 
of application of the system of stabilization of export earnings set 
up by Decision 76/568/EEC, there is a remaining balance from the total 
funding mentioned in Article 20(1) of the Decision, half of this 
remaining balance shall be allocated to the first annual instalment 
of the appropriation provided for under the system of stabilization of 
export earnings under the future Decision on the association of the 
overseas countries and territories with the European Economic 
Connunity and the other half used to finance projects and action 
programes » 

···/··« 
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Artide 2 

If, during the period mentioned in Article 23(2) of 

Decision 76/568/EEC, payments are made by the competent authorities 

cf the overseas countries and territories under the reconstitution of 

the resources made available to the system by the Community, the 

amounts thus repaid shall be added to the amount made available to 

the system of stabilization of export earnings under the future 

Decision on the association of the overseas countries and territories 

with the European Economic Connaunity. 

Done at Brussels, 16 December 1980 

?or the Council 

The President 

Colette FLESCH 

• · · / · ■ · 
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I I I . IMPLailElfTIHG ACTS 

D . SUGAR 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3186/80 
of 4 December 1980 

Hating the guaranteed prices applicable for cane sugar originating in the over-
B (S3" seas countries /and «rritqrieSyLOCT) for 1980/81 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 136 
thereof, 

Having regard to the recommendation from the 
Commission, 

Whereas, in accordance with the terms of Annex XXI 
to the Final Act of the ACP-EEC Convention of 
Lomé ('), the Community guarantees, for cane sugar 
originating in the overseas countries and territories 
mentioned in the said Annex, the same treatment as 
provided for in Protocol 3 on ACP sugar annexed to 
the said Convention ; 

Whereas Council Decision 76/568/EEC of 29 June 
1976 on the association of the overseas countries and 
territories with the European Economic Commu
nity^), as last amended by Decision 80/162/EEC(J) 
embodies the application of this principle ; whereas in 
accordance with Article 4 (4) of Annex IV to that Deci
sion the guaranteed prices are fixed annually ; 

Whereas the guaranteed prices valid for 1980/81 for 
cane sugar originating in the ACP States have been 
fixed by Agreements in the form of exchanges of 

letters with the relevant ACP States ; whereas it is now 
necessary for the Council to fix the same guaranteed 
prices for cane sugar originating in the overseas coun
tries and territories concerned, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article 1 

For the period from 1 July 1980 to 30 June 1981, the 
guaranteed prices referred to in Article 4 (4) of Annex 
IV to Decision 76/568/EEC shall be as follows : 

(a) for raw sugar, 35-89 ECU per 100 kilograms ; 
(b) for white sugar, 44-48 ECU per 100 kilograms. 

These prices shall refer to sugar of standard quality as 
defined in Community legislation, unpacked, and cif 
European ports of the Community. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day 
following its. publication in the Official Journal of 
the European Communities. 

It shall apply with effect from 1 July 1980. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 4 December 1980. 

For the Council 

The President 

J. BARTHEL 

(') OJ No L 25. 30. 1. 1976, p. 1. 
(') OJ No L 176, 1. 7. 1976, p. 8. 
(') OJ No L 35, 12. 2. 1980, p. 26. 
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III. IMPLEMENTING ACTS 

E. FINANCIAL AND TECHNICAL CO-OPERATION 

• · ·/ · « 
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COUNCIL DECISION 
of 5 February 1980 

adjusting the amounts made available to the European Development Fund (1975) 
for the ACP States and for the French overseas countries and territories and the 

French overseas departments ( * ) 

(80/160/EEQ 
(OJ L 35/80) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 

Having regard to the Internal Agreement on the 
financing and administration of Community aid ('), 
signed at Brussels on 11 July 1975, hereinafter 
referred to as 'the Internal Agreement', as amended by 
the Agreement of 28 March 1977 (2), and in particular 
Article 1 (4) thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas Saint Lucia and the Republic of Kiribati, 
former overseas countries and territories 'associated 
with the Community under Decision 76/568/EEC (3), 
have become independent and have applied to accede 
to the ACP-EEC Convention of Lome pursuant to 
Article 89 thereof; whereas the ACP-EEC Council of 
Ministers has approved these requests ; whereas these 
States deposited their instruments of accession with 
the General Secretariat of the Council of the Euro
pean Communities on 28 June and 30 October 1979 
respectively, thereby acceding to the Convention on 
those dates ; 

Whereas, therefore, in accordance with Article 1 (4) of 
the Internal Agreement, the amount provided for the 
overseas countries and territories and the French over
seas departments in Article 1 (3a) (b) should be 
reduced and those provided for the ACP States in (a) 
of that paragraph correspondingly increased ; 

Whereas this adjustment must also be made on the 
basis of the amounts made available to the European 
Development Fund following the accession of former 
associated overseas countries and territories (*) to the 
ACP-EEC Convention of Lomé, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS : 

'3a. From 30 October 1979, the amount of 
3 159-50 million EUA referred to Ín paragraph 2a, 
shall be allocated as follows: 

(a) 3 074-4355 million EUA for the ACP States, 
consisting of : 

— 3 000 million EUA from the amount 
initially provided for in paragraph 3 (a) for 
the original ACP Sutes, 

— 9-50 million EUA from the amount 
provided for in paragraph 2a, 

— 13 million EUA from the amount stated in 
Article 30 (4) (a), first indent, as introduced 
by Decision 77/155/EEC adjusting Deci
sion 76/568/EEC on the association of the 
overseas countries and territories with the 
European Economic Community ('), 

— 51-9355 million EUA from the amount 
transferred from the appropriation for the 
OCT to that for the ACP under Decisions 
77/156/EEC(í), 78/464/EEC (3) and 
79/309/EEC (4), adjusting the amounts' 
made available to the European Develop
ment Fund (1975) for the ACP States on 
the one hand and for the overseas countries 
and territories and the French overseas 
departments on the other, following the 
accession of the Republic of Surinam, the 
Republic of Seychelles, the Comoro State, 
the Republic of Jibuti, the Solomon 
Islands, Tuvalu, Dominica, Saint Lucia and 
the Republic of Kiribati to the Conven
tion ; 

Article 1 (3a) and (3b) of the Internal Agreement shall 
be replaced by the following : 

(') OJ No L 25, 30. 1. 1976, P. 168. 
(') OJ No L 287. 13. 10. 197K. p. 11. 
Ö OJ No L 176, I. 7. 197h, p. 8. 
{*) OJ No L 72, 23. 3. 1979. p. 3!. 

(b) 85-0645 million EUA for the overseas coun
tries and territories and the French overseas 
departments from the amounts originally laid 
down in paragraph 3 (b) and (c), taking into 
account the reduction made under the Deci
sions referred to in the fourth indent of (a). 

(*) See also pp. 3 and 3I of this Compilation or I3 and 207 of the 
ACP Comp·, Vol. V. Por instrument of accession and other 
related Decisions, see ACP Comp., Vol. IV, pp. 83, 84, 8q and 
91. .../.·· 



- 80 -

3b (a) The amount stated in paragraph 3a (a) for 
the ACP States shall be allocated as 
follows : 

— 2 149-8505 million EUA in the form of 
grants, 

— 445-585 million EUA in the form of 
special loans, 

— 99-000 million EUA in the form of risk 
capital, 

— 380000 million EUA in the form of 
transfers pursuant to Title II of the 
Convention. 

(b) The amount stated in paragraph 3a (b) for 
the overseas countries and territories and 
the French overseas departments shall be 
allocated as follows : 

— 281375 million EUA in the form of 
grants, 

— 23-915 million EUA in the form of 
special loans, 

— 2-000 million EUA in the form of risk 
capital. 

— 11-0120 million EUA in the form of a 
reserve, 

— 20-000 million EUA in the form of 
transfers for the countries and territo
ries, pursuant to those provisions 
concerning the system for stabilizing 
export earnings. 

(i) O J N o L 46, 18. 2. 1977. p. 15. 
(2) O J N o L 46, 18. 2. 1977, p. 17. 
(*) O J N o L 147. 3. 6. 1978, p. 37. 
(4) O J N o L 72, 23. 3. 1979, p. 31 . ' 

Article 2 

This Decision shall apply from 1 November 1979. 

Done at Brussels, 5 February 1980. 

For the Council 

The President 

G. ZAMBERLETTI 
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